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ELŐFIZETÉS:
j'lgcsz évre . 6 ft.
I-'el évre . • ■ 3 ft- 
Negyed évre i ft. 50 kr.

y lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
BACSKA

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
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"Égés szám ára 10 kr. Megjelen minden kedden és ^eémtelfeenn.- 1 Egyes szám ára 10 kr.

A kabát.
A demokrácia hatalmasan nivelláló ereje 

lerontotta az emberi társadalom egyes osztályai 
kiizött témilló korlátokat és meglehetős egyenlő­
det hozott az emberek közé. Két dolog azon-

megmaradt közöttünk örökös különbözőség­
nek: rajtuk a demokrácia sem változtathat.

E két dolog: a szellemi és az anyagi javak 
^lúiilijzösége.

És éppen mivel a demokratikus eszmék az 
e<ryenlővé levés nagyon is vérmes reményeit ne­
velték közöttünk nagygyá, az emberek legna­
gyobb része, a kiknek akár az egyik, akár a 
másik, vagy akár mindkettőből nem jutott ki a 
maga kellően kiadagolt része, ezt az egyenlőt­
lenséget meglehetősen feszélyezőnek tartja.

Meg kell azonban vallani — és biz ez éppen­
séggel ne legyen valami nagy dicséretére mondva 
korunknak — a szellemi javakban való egyen­
lőtlenséget még csak könnyű lélekkel eltürnők, 
hanem az anyagi javak birlalásának korlátái, 
azok ugyancsak gyűlöletesek előttünk.

Innen van, bogy a legtöbb ember, a helyett, 
hogy boldognak érezné magát, miszerint az óriási 
versenyben a körülményekhez képest tűrhető tisz­
tességgel megtudja szerezni azt, a mi az igények 
kellő korlátozása mellett nyugodt és zavartalan 
existenciát biztosíthat számára, azzal keseríti meg 
életét, hogy összehasonlításokat tesz a saját sorsa 
meg azok életmódja között, a kiket nézete szerint 
a véletlen helyezett a jólétbe, a gond nélkül 
való kényelembe és legott kitör belőle az elége­
detlenség ; megrövidítve hiszi magát s lázas vágy 
szabja meg élvezni mindazt, a mi pénzzel meg­
szerezhető. kivenni részét mindazokból, a mik az 
11 jogosnak hitt véleménye szerint épp úgy van­
nak az ö számára is, mint a vagyonnal megál­
dottak számára.

( ks hogy éppen a kabát a pantalló, az ing­
gallér, a kravatli, a cilinder azok a legott szembe­
ötlő^ dolgok, melyek az embereket külsőleg leg­
inkább megkülönböztetik, csoda-e, ha aztán épp 
ezek keltik azt a legnagyobb ingert, mely meg­
született a civilizációval, felnőtt az igények sza­
porultával s vált ma már veszedelmessé különö­
sen az említett összehasonlítások folytán, melye­
ket viszont kivált az tesz odiózusokká, hogy az

elégedetlen ember sokkal nagyobb szerepet tu­
lajdonit az egyén értéke meghatározásában amaz 
említett dolgoknak, mint a mennyi azokat igaz­
sággal megilleti.

Ez az a különbözőség, melybe korunk se­
hogy se tud belenyugodni, mely a végletek felé 
tereli a vagyontalan gentryt, a kishivatalnokot, 
az iparost, az üzletben álló segédet és az utcán 
nyomorgó alkuszt.

Senki sem akar hátramaradni; s ha minden 
napra nem is futja, legalább vasár- és ünnepna­
pokon vagy egyéb különös alkalmakkor bizony 
bajos megkülönböztetni az igazi dandyt a szinte 
fashionable és uriasan kilakkozott, kifrakkozott 
asztalos segédtől.

A mai ipar nagymester az utánzásban; az 
öltözet szilié, formája, szabása is csaknem ugyanaz 
és hol jutányos eleganciához nem jutunk, meg­
szerezzük azt az élet egyéb szükségletei árán.

Természetes, hogy a vagyonos osztály meg 
nem hagyja magát lefőzetni. A mit ma divatba 
hozott, azt holnap eldobja; uj színeket, uj formát 
hoz forgalomba, hogy mi hamarább azokat is 
lejárassa és a divat e szeszélyessége oly állha­
tatlan ságot hoz létre egyes iparágakban, mely 
azoknak nem éppen válik valami nagy előnyére, 
nem is tekintve, hogy e mellett mennyi vagyon, 
sokszor százezrek mennek tönkre.

Az egyik hajtja a nrnikat és a ki nem 
járhat mindenben elől, legalább nem akar bátra 
maradni.

Ennek aztán meglehetős ossz hatása van a 
társadalom egyedeire; az öríy's, a hiúság min­
denütt előtérbe lép és végheíctlen felületességre, 
nevetséges kicsinykedésekre vezet.

A ruházat nem eszköz többé, hanem öncél 
és oly szerepet kezd játszani a mindennapi élet­
ben, mely a mily nevetséges, épp oly boszantó is.

Nincs kétség benne, a változatosság utáni 
élénkebb vágyakozás benne fekszik emberi ter­
mészetünkben és mig a kellő határok között 
marad, menthető; de mikor az már annyira el­
fajul, hogy nem a szép, az Ízléses iránti formaér­
zék, hanem a feltűnő, a kirívó, a szemetszuró 
bir elhatározó befolyással a választásra, az 
már aztán nem csak hogy nem menthető, de 
igen-igen sajnálatos is.

És veszélyes is.

Különös ránk nézve, kik ezen a téren édes­
kevés eredetiséget tudunk felmutatni és minden­
ben a külföldet majmoljuk.

Valóban nagy ideje volna, hogy megkezd­
jük ezen a téren is a leszerelést.

A kérdés csak az, hogy ki kezdje.
Mivel pedig emberi számítás és belátás sze­

rint kevés remény van arra nézve, hogy a ke- 
vésbbé vagyonos osztály tegye meg az első lé­
pést, hát tegye meg a másik fél.

Az a vagyonos osztály, mely nálunk oly 
szívesen kacsint a magas és legmagasabb arisz­
tokrácia felé, ha más tekintetben nem is, e téren 
bizony sokat tanulhatna az arisztokráciától, mely 
a luxus-versenyben ma már többé-kevésbbé tel­
jesen a nem érdekelt csendes szemlélő szerepét 
játssza.

És ha csakugyan eltanulja tőle az egyszerűbb, 
a nemesebb Ízlést, sokat fog használni magának.

De fog használni másnak is, mert a többi, 
— no a többi megjő aztán magától is.

Pozsonyi Béla.

A kúriai bíráskodásról szóló törvényjavas­
lat, melyet Szilágyi Dezső igazságügyminiszter részletes 
expozé kíséretében a képviselőliáz szombati ülésén be­
terjesztett, 39 nyomtatott oktáv lapra terjed. Cime igy 
hangzik: Az országos képviselőválasztások feletti bírás­
kodásról. Egészben a javaslat 162. § bői áll és négy 
címre oszlik. Az első cim, mely a 13. §-ig terjed, az 
általános határozatokat foglalja magában. A második cim 
a kúria előtti eljárásról intézkedik a 14—132. §-okban. 
E cim a következő tizenegy fejezetre oszlik: a bíróság 
alakítása; a kérvény kellékei; a kérvények előleges 
megvizsgálása; a felek és meghatalmazottaik; a bírói 
határozatok kézbesítése és közzététele; az eljárásra vo­
natkozó általános határozatok; eljárás az ítélethozata­
láig, vagy a bizonyítási eljárás elrendeléséig; bizonyítási 
eljárás; tárgyalás a bizonyítási eljárás befejezése után ; 
Ítélet; költségek. A következő négy cim intézkedik a 
képviselőház előtti eljárásról (133—137. §.); a választó- 
kerület képviselő-küldési jogának felfüggesztéséről 
(138—141. §.); az 1874. XXXIII. t. c. módosításáról és 
kiegészítéséről (142—148. §.); végül a vegyes és át­
meneti intézkedésekről (149—162. §.). — A javaslathoz 
terjedelmes írásbeli indokolás van csatolva.

A tanítók nyugdíjazásáról szóló törvény- 
javaslatot a vallás- és közoktatásügyi miniszter e hó 
17-én terjesztette be a képviselőháznak, amit a ház 
zajos tetszéssel vett tudomásul.

A „BÁCSKA" tárcája.
Szabadban.

Más talán, ha künn, szabadban járkál 
) "árirágós, tarka réteken,
I agg bolyong a csörrenő pataknál 
J'.ráö molyén, árnyas, hús helyen, —

élig ölén az édes természetnek 
T/'gpihenni égő vágya volt, —
Gondolati szállongva repesnek 
■s mindegyike tudvágy-szomjat olt;

élig latoira, fontoskodó arccal 
felkutatja mindennek okát,
A képet fest az őszszel és taraszszal,
X tán kevesli, mit az élet ád; —

Addig én, ha a ligetbe térek,
I agy a rétre csal ki napsugár,
Gondolattal bíbelődni félek,
Kéjbe ejt a lég, az illat-ár.

S mig a lelkem pihen, csukva szárnya —
Keni redőzöm össze homlokom, —
Gyönyör támad a szivemben rája . . .

Jón csak érsek s nem gondolkodom!
Erdélyi Zoltán.

1 KIS JULISKA ERŐS KEZE.
Beszélj.

Irta: Lovászy -£uZi.d.or.
(Folytatás.)

, Fényes nappal volt, mikor Sándor fölébredt. Feje 
Jl )ll^i nehéz volt, szájában a mámor keserű utóizét

érezte. S érezett még valamit — a szivében: azt a nagy 
dobbanást 1

Elsietett hazulról. Apjával anyjával nem is talál­
kozott, mintha valami nagy bűnös volna, kinek az embe­
rek tekintetét kerülnie kell. Érezte, hogy a magányra 
van szüksége, a hol őt nem látja senki, a hol ő nem 
lát senkit.

Hova menjen ? A füzesbe"? Nem, oda nem megy 
többé! Hiszen ha meglátná azt a két csókolódzó ger- 
licét, meghasadna a szive. Úgy fáj a mások boldogsága, 
mikor magunk olyan boldogtalanok vagyunk!

Befogott s kihajtott a tanyára. De nem Ízlett neki 
semmiféle munka, csak kószált ide-oda, mint egy lelke­
vesztett kisértet.

De hát mi is az, a mi vele történt? Tegnap még 
csak úgy fél vállról vette az egész dolgot, nem fájt 
neki más, mint a megsértett büszkesége, a szégyen. De 
ma már elpárolgott, most már érezte fájdalmát annak 
az ütésnek egész a szive fenekéig.

Milyen őrültség az, a mit elkövetett! Hogy verte 
most már öklével azt a nagy hóbortos fejét 1

Mi fog ezután történni ? Ha legalább megbánta 
volna tettét, még mindent helyre lehetett volna hozni. 
De azután, a mit szilajságában a Portás Anikóval cse­
lekedett, az után kibékülésre szó sem lehet. Hiszen az 
egész község látta, hogyan szerelmeskedett ő a Portás 
Anikóval, hiszen az egész község tudja, hogy ő most 
már csak a Portás Anikót veheti el.

De ő a Portás Anikót nem szereti. S nem is fogja 
szeretni soha. Sárikát pedig még mindig, még most is 
szereti. S igy lesznek ők boldogtalanok mind a hárman.

Hiszen ez irtóztató ! Miért kellett mind ennek igy 
történnie ? Mikor már minden olyan jól volt.

Szerencsétlen, nagyon szerencsétlen pillanat volt 
az 1 Maga sem tudja, hogy történhetett. Az ördög, az a 
leggonoszabbik, a ki legjobban megrontja az embert, 
az szállt a szivébe. De meg is rontotta egész életére 1

Hogy egy csók annyi szerencsétlenséget, annyi 
átkot szülhet 1 Egy ártatlan, önfeledt csók! Hiszen nem 
akart ő semmi rosszat vele! Hogy is vehette olyan rossz 
néven az a lány! Ha csak megharagudott volna érte,

elég lett volna az is, jóvá lehetett volna tennie egész 
nagy hibáját. De az a lány is büszke, nagyon büszke, 
ugyancsak fenn hordja azt a szép kis fejét!

Bizonyos, hogy ő is nagyon helytelenül cseleke­
dett. Azt az áldatlan csókot a maga módján meg lehe­
tett volna bocsájtania. De ő lehetetlenné tette a helyre­
hozást örökre, s most már meg fogja szenvedni ő is 
örökre!

Nagyon megfogja ő ezt keserűim ! Lángolni fog 
a szive, mint a hogy az övé lángol, szeretni fog halá­
lig, mint a hogy ő szeret, s ezt a kínos kiolthatlan 
szerelmet vonszolni fogja mágával egész életében. Egy 
percnyi boldogságért, egy csókért, egy ölelésért szom­
jazni, sóvárogni fog örökké ! Mint a hogy ő sóvárog !

Azt a pokolbeli kint, a mit az a szerencsétlen 
pillanat szült, megosztják szépen egymásközött. Az a 
tudat lesz a gyönyörűségük, hogy gyötrelmük mind­
kettejük szivét csakúgy pusztítja !

De nem ! Amaz a hibásabb ! 0 az oka annak, 
hogy többé soha sem közeledhetnek egymáshoz. Mérjük 
hát igaz mértékkel! Az ő gyötrelmének sokkal gyöt- 
rőbbnek kell lennie.

Azt a csapást fogja hozzá sújtani, ami méltó lesz 
a szive keserűségéhez. Ami ezután egészen be fogja 
tetőzni a gyötrelmüket.

El fogja venni a Portás Anikót !
Ha már bele vette magát szivébe az ördög, jól 

van, rontsa meg őket egészen !
Rettenetes egy rombolás lesz az !
Szegény Sándor! Csak az nem jutott eszébe, 

hogy ezt a csapást előbb üthetik az ő szivéhez !
*—* *

Kocsiját künn hagyta s gyalog ment be a ta­
nyáról.

A patajdi utcát messze elkerülte. De még a többi 
utcán is félve tekintgetett maga körül s be sem ment 
olyanba, hol sokan ácsorogtak.

Amint haza ért, az udvarukon találta a kis Telepi 
Juliskát, a Telepi Zsuzsi öt éves kis leánykáját.

Ott játszadozott a fűben. Amint Sándort meglátta,

WW Mai számunkhoz melléklet van csatolva. "Mi



Az érseki székek betöltése. A három ér­
seki szék üres, tehát a kardinálisok sorában ez időszerűit 
nincsen magyar ember. Az üres főpapi székek betöltésé­
nél különféle kombinációk keletkeztek, újabban Bende 
Imrét, a volt újvidéki plébánost is a jelöltek 
sorában emlegeti. — E szerint érsek-jelöltek, tiamassa 
egri, Schlauch nagyváradi és Bende besztercebányai 
püspökök. Zágrábi érsekké a kombinációk szerint Bende 
neveztetnék ki; Császka a szepesi püspökséget fölcse­
rélné a nagyváradival. Uj püspökjelöltek Csáky Károly 
gróf és Rosszivál István esztergami kanonokok. Csáky 
Károly alig negyvenegy éves ember, Rosszivál István 
pedig mint képviselő régi hive a szabadelvű-pártnak. 
Egy más verzió szerint Fraknói Vilmos, nagyváradi 
kanonok, akadémiai alelnök is püspöknek van kiszemelve. 
Mind e kinevezések azonban még nem állanak közvet­
lenül a küszöbön. A vallásügyi kormány, mielőtt kine­
veztetné a kalocsai és zágrábi érsekeket, rendeztetni 
kívánja az érsekségi birtokokat. Boncz Ferenc minisz­
teri tanácsos csak imént készült el az esztergomi érsek­
ség javainak fölszámolásával. A nagy munka eltartott 
fél esztendeig. Minden valószínűség szerint ennyi időt 
igénybe vesz a kalocsai és a zágrábi érseki javadalmak 
fölszámolása is.

A politikai helyzet. A B. H. Írja: A garan­
ciális törvények benyújtásától a parlamenti helyzet javu­
lását várják. A függetlenségi párt egyik közlönye ma 
kijelenti, hogy a pártviszonyok feszültsége azonnal csök­
kenni fog, ha a kúriai bíráskodásról szóló javaslat a 
függetlenségi párt aggodalmait csökkenteni fogja. A kor­
mány a közigazgatási bírósági javaslat elkészítésével is 
fog sietni, s ha idejekorán benyújtja: augusztus hónap­
ban parlamenti szünet fog beállani. A függetlenségi párt, 
mint azt róla e közlönye Írja, ugyan semmiféle tárgya­
lási paktumba semmi szin alatt bele nem bocsátkozik, 
de ha a két emliett nagy garanciajavaslat kielégítő lesz, 
továbbá a kabinet valamely megbízható módon alkalmat 
keres kijelenteni, hogy a 135-ik §-t elejti ennek helyébe 
az 1886-iki vagy 1870-iki rendelkezést veszi föl s hogy 
a junktimot határozottan elfogadja és megígéri: ez eset­
ben az összes javaslatok még ez országgyűlésen letár­
gyalhatok lesznek.

A parlamenti helyzet.
n—. A szélsőbal nyíltan csinálja már, amit 

eddig eltagadva cselekedett: a közigazgatási re­
form-javaslat tárgyalása közben az agyonbeszélést, 
obstrukciót. Vagyis, törpe kisebbség létére ter­
rorizálni szeretné az óriási többséget, vagyis tudva 
vagy tudatlanul, de tényleg azon útra tért, mely 
a népuralmi rendszer, a parlamentáris alkotmány 
hatályának megrontásához, megsemmisítéséhez 
vezet.

S miért e kétségbeesett küzdelem a szélsőbal 
részéről? Visszaállítani akarja a régi megyét? 
Azt egyik sem mondja szónokai közül. De azt 
erősitik, bogy a kormány tervezete megsemmisíti 
a megyei önkormányzatot, s az a félelmük, hogy 
az a miniszteri mindenhatóságot fogja megterem­
teni. De ez csak iirligy. Ellenállásuk, félelmük 
oka egészen más s ez aztán alapos is. Az uj 
szervezet egyöntetű jó közigazgatást fog terem­
teni az egész országban, véget vet az eddigi zilált 
viszonyok által táplált elégedetlenségnek, mely­
nek sokan köszönhetik mandátumukat. Képviselői 
mandátumukat féltik a jó szélsőbali honatyák, mert 
bölcsen tudják, hogy az országnak s a nemzet­
nek az 1867-iki közjogi alapon megvalósuló erő­
södése az ő egzisztenciájukat veszélyezteti, miután 
a nép helyzetének szilárdulását, viszonyainak ja­
vulását érezvén, nem igen fog hallgatni többé a 
közjogi alap felforgatása ábrándos, kalandos jel­
szavaira.

Hazug ürügy az önkormányzati jog féltése.

vidám kacagással szaladt eléje s átkarolta nyakát göm­
bölyű kis karjaival.

Sáudor felölelte a kis hugocskáját. Nagyon sze­
rette a kis leányt, igazi játszópajtásává szegődött. Sok­
szor egész délutánokat elmulattak kettecskén a kertben 
futkosva, vagy a zöld puha fűben keverészve. A kis 
leánynak pedig nem volt nagyobb gyönyörűsége, mint 
ha az ő nagy Sándor bácsijával játszadozhatott.

Valamikor ez a kis leányka volt a legjobb ürügy, 
ha Sárikát látni akarta. Csak átment a Zsuzsiékhoz, 
Sárikát legtöbbször ott találta, amint a kis Juliskát gű- 
gyölgette. S akkor elmulattak vele mindketten. A kis 
lány ide oda szaladgált kettejük között, vidám pajkos 
kacagással, mintha édes gondolataikat, fényes tekinte­
teiket hordozná át egymáshoz. Hordott még át egyebet 
is. Hiszen Sándor a kis leány puha ajkain még érezte 
a Sárika forró édes csókját.

Most már ennek is vége van. Ezekben az édes 
mulatságokban sem lesz része többé.

Keserű gyönyörrel szorította magához a kis leány­
kát. Nézte, nézte gagyogó piros ajkait. Meg nem áll­
hatta, hogy újra meg újra össze ne csókolgassa.

De ez a csók nem volt többé édes. Fájt neki. 
Azelőtt mennyi édes gondolat, mennyi édes remény 
volt hozzáfűzve, most már csak a legkeserűbb, a leg- 
kiuzóbb tudat 1

A kis leány pedig miről beszéljen másról, mint a 
miről az előtt ? Ha tudta volna, hogy ártatlan lelke, 
milyen kint okoz 1

— Sárika néni ma sokat, nagyon sokat sirt. És, 
mikor hozzámentem, úgy eltaszitott magától 1

Eltaszitotta magától ezt a kis leányt! Nem, nem 
ezt a kis lányt. Hanem azokat az emlékeket 1

Hiszen igaza van. Hiszen ő is éppen most taszí­
totta el őt örökre magától.

Hiszen erre el lehetett készülve. És mégis olyan 
gyötrő fájdalom facsorodott a szivére, a minőt még 
eddig nem érzett. Mikor boldogságodnak minden remé­
nyéről lemondasz, fáj, nagyon fáj, — de hogy téged 
el tudjanak dobni, az ezerszerte fáj. Pedig már akkor 
csak az a nagy, bolond hiúságod szenved!

A megyei közigazgatásra az önkormányzati elv­
nek teljes befolyás van a javaslatban biztosítva, 
még a kinevezendő tisztviselők fegyelmi joggal 
ellenőrzésére is; a közigazgatási bíróság, melynek 
egyidejű életbeléptetése biztosítva van, védeni van 
hivatva nemcsak a polgároknak, de az önkor­
mányzati testületeknek jogait s érdekeit is a ki­
nevezett tisztviselők vagy a kormány hatalmi 
önkénye ellen. A hozandó s az őszre szintén meg­
ígért fegyelmi törvény nemcsak a hatalmával vissza­
élő tisztviselő megtorlására, de egyúttal a tiszt­
viselők jogainak a törvényt esetleg túllépő kor­
mány hatalmaskodása ellen — védelemre is van 
hivatva — s- igy nevetséges s önkényesen csinált 
népijesztő mumus: beszélni a kormánynak e tör­
vényjavaslat életbelépése alapján bekövetkező mi­
niszteri mindenhatóságról.

Miniszteri omnipotencia! Hát kérem, fölteve, 
de meg nem engedve, hogy bekövetkezik, meg 
ez is jobb lenne Magyarországon, mint a közigaz­
gatásra hatásban a miniszteri tehetetlenség. A mi 
sok népfaj által lakott országunknak, hacsak an­
nak magyar nevéről, jellegéről s a magyar nem­
zet legitim hegemóniájáról lemondani nem aka­
runk, meg nem engedhetjük többé a régi kanto­
nális megyerendszer lukszusát. Az egész ország 
közigazgatásának egységesnek, jónak, igazságos­
nak s magyarnak kell lenni s az összes vezetés­
nek a kormány kezében kell összpontosulnia, mely 
felelős a magyar parlament előtt.

A magyar parlament előtt s igen is a ma­
gyar nemzet előtt. A gr. Szapáry kormánya éppen 
szombaton terjesztette elő a képviselőválasztásokra 
nézve a kúriai bíráskodásról szóló törvényjavas­
latot ; mely szerint ezután nem a képviselőházi 
pártok részrehajlása, pártérdeke fog dönteni a 
képviselőválasztások érvénye felett, hanem Ma­
gyarország pártokon felül álló legmagasabb füg­
getlen bírói testületé, a kir. kúria. E törvény 
életbelépte után — tehát már a legközelebbi vá­
lasztásnál — etetés, itatás, megvesztegetés utján 
nem vehetik bérbe egyes párt- vagy érdekegye- 
sületek az ország dolgai önhasznu intézését, ezután 
a nemzet választóinak akarata tisztán, meghami­
sítás nélkül fog érvényesülni, s többek közt élet- 
halál-itéletet tartani a mostani hatalmasok és a 
mostani — agyonbeszélő politikusok felett, és gr. 
Szapáry nem fél az ítélettől, mért félnek az agyon­
beszélő szélsőbal'ak ? Mert midőn a közigazgatási 
reform létrejövételét gátolják, gátolják egyúttal a 
képviselőválasztások megtisztítását is.

A magyar nemzet e reformtól jövőjének biz­
tosítását látja s éppen ezért megütközve szemléli 
a gátat, melyet a szélsőbal a megvalósítás elé 
emel. E gát szétszakítandó, az agyonbeszélő dac 
megtörendő, s igy bizalommal várja a kormány 
s pártjának erre irányuló intézkedését megmen­
tése érdekében a magyar parlamentárizmusnak, 
mely kormányrendszer a magyar legitim uralom­
nak e hazában palládiumát képezi.

Helyi és megyei hírek.
Áthelyezés. A m. kir. pénzügyminiszter Agáczy 

János kir. adótárnokot (volt zeutai kir. adóhivatali el­
lenőrt) saját kérésére a duna-szerdaiielyi kir. adóhiva­
taltól a szabadkaihoz helyezte át.

A csendőrség köréből. Bányai Albert csendőr­
hadnagy Szabadkáról Lúgosra, Némethy Ferenc had­

apród-tiszthelyettest pedig Lúgosról Szabadkára he­
lyezték át.

Hírek az érseki egyházmegyéből. M aciul 
István újvidéki káplán verbászi helyetteslelkészszé ne­
veztetett ki. Kápláni minőségben áthelyeztettek: Flach 
István Kuláról Újvidékre (Sz. Rókus), Cziráki Zsigmoml 
Jankovácról Zentára, Fáncsy Antal Topolyáról Petrovo- 
szellóra, Freyburger Sándor Temerinből Topolyára, Gärt­
ner Sándor Bajotokról Vaskutra, Greinich Ferenc Mély- 
kútról Dautovára, Hengen József Rác-Militicsről Ke­
nyájára, Hinger Péter Kunbajáról Futtákra, Jagicza 
István Miskéről Mélykutra, Jaszenovics Gergely Do­
nokról Bajotokra, Katona István Sükösdről Doroszlóra 
Kersch Mihály Martonosról Kunbajára, Kuluncsics Miklós 
Nemes-Militicsről Szabadkára (Sz. Teréz), Michler Ferenc 
Doroszlóról jMartonosra, Polyákovics Lajos Hódságról 
Temerinbe, Rácz Pál Zentárói Jankovácra, Rakita László 
Futtákról Hódságra, Reichheld Károly Topolyáról Adura. 
Sándor József Ó-Becséről Topolyára, Százmán Károly 
Petrovoszellóról Sükösdre, Szeitz János Kernyajáról 
Gákovára, Szlapák Károly Akasztóról Baracskára, Til- 
linger György Adáról Ó-Becsére. Az ujmisésck káplá­
nokul küldettek: Essert János Ráe-Militicsre és Schw e­
rer Ferenc Szóntára.

Német császári tengerészek fogják leg­
közelebb a Dunán megyénk határát érinteni. A Galac 
ban horgonyzó „Loreley“ nevű német császári jelző hajú 
legénységének felváltása alkalmából ugyanis 2 német­
országi tisztből, meg 22 altiszt- és közemberből álló 
csapat fog Bécsből a Dunán hajóval Galacba utazni és 
a felváltott személyzet ugyanazon az utón visszatérni. 
A minisztérium utasította a Dunamenti hatóságokat és 
hivatalokat, hogy a szövetséges birodalom átutazó ten­
gerészei irányában netáni érintkezés esetében előzékeny 
és tapintatos magatartást tanúsítsanak.

Pályázat van hirdetve a zombori kir. törvény­
széknél egy joggyakornoki állásra.

A baja-zombor-ujvidéki vasútra vonat­
kozólag azt olvassuk, hogy az állam Bajánál a Dunán 
hidat szándékozik építeni s igy összeköttetést létesíteni 
Dombóvárral. Nevezett vonal ennélfogva Csávolyt és Felsó- 
Szent-Ivánt is érintené. Örvendenénk, ha e terv, mely 
már sokszor felmerült s igen nagy fontossággal bir, 
kapcsolatosan a baja-zombor újvidéki vonallal kivitetnék.

A kupuszinai tüzkárosultakat segélyzó 
községi bizottság a jövő héten fogjavaslatot tenni a be 
folyt segélyösszeg mikénti felosztását illetőleg. Ennek 
utána a megye alispánja szétfogja osztani a beérkezett 
4800 frtot.

A plávnai közlegelő felosztási ügyében, az 
újvidéki kir. törvényszék, a helyszíni tárgyalást augusz­
tus 3-ra tűzte ki.

A dautovai kincstalálók. A m. kir. kincs­
tári jogügyek igazgatósága átirt az alispán! hivatalhoz, 
hogy a dautovai lakósok által a mohácsi szigeteken 
talált régi pénzeket, melyeknek egy részét a találók 
már beszolgáltatták, a másik rész azonban harmadik 
személyek kezébe került, iparkodjék mind beszerezni, 
hogy azok a múzeumnak adassanak át.

Az ada-zentai-út, mely eddig az adai föld- 
mives iskola előtt vezetett, most az iskola háta möígW 
fog elvonulni. Az iskola előtt lévő terület ennek foly­
tán árverés alá kerül. A földm. iskola az irányban ké­
relmez, hogy ezen területet megfelelő becsárou neki 
engedjék át.

Reformok a szerb egyházban. Brankovics 
pátriárka Újvidékre püspöki titkárrá és szentszéki jegy­
zővé Sakrak Szergiusz szerzetest nevezte ki. Azelőtt ez 
állást világi ember töltötte be, Brankovics pátriárka 
azonban a szerb egyház szervezetének megfeleiőleg az 
egyes püspökségek mellé udvari szerzeteseket rendel 
titkárokul. Sakrak művelt pap, tisztán beszél magyarul 
s — mint mondják — hazaíiság tekintetében is kifogás­
talan. — Említettük már, hogy a kolostori és alapítványi 
javak kezelésében nagy változás van készülőben. Csak 
előzője lesz ez a szellemi reformnak. Ez utóbbinak célja 
tudományos képzettségű szerzeteseket nevelni. A keleti 
egyházban az előkelőbb állások mind szerzetesek számára 
vannak föntartva. A szerzetesek sorából kerülnek ki a 
püspökök, azok tanácsosai, udvari és székesegyházi papjai. 
Ez állásokat eddig részben olyan világiakkal töltötték be,
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Kieresztette a kis lányt karjai közül s bement 
a házba. A kis lányka bámulva nézett utána, s ha né­
hány évvel idősebb lenne, bizonnyal sokáig elgondol­
koznék azon, hogy miért olyan szomorú Sándor bácsi s 
miért sir olyan sokat Sárika néni ?

A faluban persze néhány nap alatt elterjedt a 
hire, hogy Sándor nem az Ányos Sárikát, hanem a 
Portás Anikót fogja feleségül venni. Nem is csodálkozott 
rajta senkisem. Hiszen mindenki látta azt a nagy szé­
gyent, a mi a Sándoron megesett, tudhatta mindenki, 
hogy azt a lealázást el nem felejtheti soha.

Azóta látták isi Anikóval többször, kedve még 
"vidámabb, még kicsapongóbb volt, mint annak előtte. 
Bizonyosan már el is felejtette azt a másikat. Nékányan 
ugyan észrevették, mintha a Sándor arca sokkal hal­
ványabb volna, mint az előtt, s olyan félét rebesgettek, 
hogy ennek alighanem a Sárika az oka.

De ki hinne mindenféle mende-mondának ? Ha 
haloványabb is, annak oka nem más, mint hogy a 
nagy vendéglőben egy idő óta gyakoribbak a tivornyák, 
ott pedig Sándor viszi a szót. Vígan vannak ott minden 
éjjel, de aki a legeslegvigabb, az épen ő.

Egy este már javában ott vigadott, mikor belépett 
Kenderes Pista s egyenesen melléje telepedett.

— Jó estét, Sándor 1 hogy vagy V
— Köszönöm, Pista, kutya bajom, látod. Élem a 

világomat, a mig fiatal vagyok.
— Okossan teszed. Nincs is okod búsulni. Helyes 

kis lány ám az Anikó.
— Helyes bizony.

Azután azt rebesgetik, hogy nem sokára meg 
lesz a lakodalmatok.

— Biz az meglehet.
Hát, tudod Pista, én nagyon szeretném, ha 

mentül elébb meglenne.
— Már hogy tartozik az te rád ?

Hogy tartozik az én rám ? Nem is gondolod ?
— Nem én. Nem törtem még rajta a fejemet.
— Az igaz. Hát az úgy van, édes [Sándorom, 

nogy én az Ányos Sárikát már régtül fogva szeretem, 
addig azonban, mig te legyeskedtél körülötte, nem akar­

tam hozzá közeledni. Nem akartam, hogy azt mondják 
rólam, hogy meg akarom rontani a szerencséteket. Mái­
én ilyen vagyok. Most azonban a mióta tudom, hogy 
nincs már köztetek semmi, megkérettem Sárikát.

— És?
— Es apja-anyja nekem Ígérte. Sárika pedig azt 

mondta, hogy mihelyest a Portás Anikó férjhez megy, 
ő is azonnal hozzám jön.

— ügy ? _
— Úgy bizony. Most hát már tudod, hogy miéit 

szeretném, ha ti mielőbb megesküdnétek.
— Tudom.
— Epen azért kerestelek fel, hogy megmondanád 

nekem a lakodalmatok napját, ha már kitűztétek volna.
Sándor kezdett mindinkább zavaros szemmel nézni 

Pistára. Hangja egészen elfulladt, mikor ezt felelte:
— Mondd meg neki, Pista, hogy még nem tűztük 

ki. Hanem most már mondhatom, hogy meg lesz az 
mához két hétre!

— Mához két hétre? No annak nagyon örülök. 
Meg is mondom mindjárt holnap reggel. Isten veled, 
Sándor!

— Isten veled, Pista 1
Pista elment. Sándor pedig bámult a szoba gőzös 

levegőjébe. Nem volt ura többé gondolatainak. Fejében 
olyan homályt, olyan zűrzavaros ködöt érzett. Vérbe 
borult szemei előtt forogni kezdett a világ.

Föllökte maga előtt a bort s kirohant iaz utcára. 
Egy gondolat villant meg agyában. Talán még ut< »lel­
heti azt az embert, még visszavonhatja azt a mit mon­
dott. Még megmondhatja neki, hogy az a leány nem 
lehet senki másé csak az övé, hogy ahhoz a leányhoz 
ne merészeljen senki közeledni, ha meg nem unta az 
életét 1

Szerencséjére az utca már üres volt. Végig kószáit 
a falu utcáin, de nem találkozott senkivel.

A hideg éji levegő lassankint lehűtötte lángok» 
agyát. Dühe elszállt, csak a keserűsége maradt meg.

— Hát ő is férjhez akar menni, ha én meghaza- 
sodom ? U is oda dobja magát másnak, mint a hogy 
én magamat ? Nagyon jól van, igy legalább nem tar-
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[egyházi papjai, 
uil töltötték be,

Melléklet a „Bácska“ 55-ik számához.
., „trvszólván az utolso pillanatban lettek pappá, mert

k 7erb szerzetesek közt bizony kevés megfelelő müvelt- 
J>ű embert találhatni. Innét van a püspökségek hosszú 
SL'kanriaja. Hrankovics terve az, hogy a tétlenül vege- 

Ostorokban gazdasági viszonyaik rendeztével isko- 
ta" szervez a szerzetes papság képzésére s az iskoláklakat mü\ eltséget és a hazafias szellemet autján beviszi a 

■Lj, kolostorokba.
Xitelen a r. kath. templomban e hó 15-én tar­

tok :1 -vászniisét Ilaynald biboros-érsek lelki üdvéért. 
Megjelentek a gyászmisén az összes tisztviselők, a kir.

Sbirosag. szolgabiróság, kormánybiztosi, közjegyzői, 
•Ilaini polg- iskola stb. hivatalnokok, a községi és hitköz- 

képviseletek, egyletek, közöttük a tűzoltók parancs­
nokaikkal. valamint a Csanádi egyházmegyéhez tartozó 
|.zimlsZe<l rudolfsgnádi és perlaszvárosi plébánosok. A 
katafalk dísznövényekkel, az oltár, a baldachin s az úgy­
nevezett püspöki szék fekete lepellel voltak bevonva s 
U fölött 1 lay da mérnök ügyes ecsetéből a bibornok-érsek 

állott. Mársics tanár vezetése mellett a férfi karc
címere

■--zilahikat énekelt. Thim Flóra urhölgy (Zomborból) 
/esteijes szólói nagy hatást keltettek.

ne
Garai fürdő. Községünk nyugoti oldalát egy, 

lia esőzések idején vízzel féllábszárig feláradt, majd 
szárazon, kopáran álló lapálysziksót izzadó k. b. 450 X yduvi térség határolja. Ezen hasznavehetlen területnek 

•*kadt etty bajai mérnök pártfogója, aki a szomszédköz- 
minden községnek van költségesen épített 
által támasztott vizlevezetési akadályok sok-

feleségedet. 
zottja

küzd még jelenleg. De Garán lakó megbi-
,Szvitek Sándor a kezdetleges lecsapolási mű
termetté helyén számunkra oly ideiglenes fürdőt 

rendezett be, a milyet községünk ezideig még nem él­
ezett. Csak azt jegyzem még meg, hogy a nevezett 

■ uiak vize, dr. Than Károly magy. kir. egyetemi 
veoytauár ur szívességéből dr. Winkler Lajos egyetemi 
tanársegéd ur által vegyelemeztetett. A vegyelemzés 
mán a válasz az volt, hogy a felküldött viz Natrium 
I árhullát'>t és Natrium Chloridot bőségesen tartalmaz 
u< ezen természeti tulajdonság magával hozta egyébb 
alkatrészeket. Gyógyszempont tekintetéből a mi fürdőn­
ket tehát haszonnal élvezhetik: Idült bőrkütegben szen­
vedők. Hőnélvkór bármely nemében. Sápkórosok. Kösz- 
vényesek stb. Lakást, a fürdő mellett lakó németjeink­
nél szívesen kap bármely vendég olcsó áron.

Véres búcsú. A csendőrség Gyulafalván egy 
wremrzű. vad embert tartóztatott le, aki ott a búcsún 
iszonyú vérfürdőt csinált. Ez a szörnyeteg ember Ha- 
rangozó Mihály, aki éjjel 11 óra tájban orozva leszúrt 
két 'Mazdát: Gál Mátyást és Mészáros Mátyást. Az előbbi 
azonnal szörnyet balt. A másik élet és halál közt ver­
gődik sebében. A gyilkost a zombori törvényszék bör­
tönébe szállítottak.

Vád alá helyezett tanító. Kobajda Márton
„hrováci 50 éves tanító ellen a tanítására bízott ti—7 
éves leánykák szülei meg nem nevezhető btintett miatt 
tettek följelentést az újvidéki törvényszéknél. A bíróság 
dr. i h-osiiy Lajos kir. aliigyész indítványára a btk. 232. 

íé ába ütköző hét rendbeli bűntett miatt helyezte vád alá 
az állatias tanítót.

Csillaghullások. E hónap második felében
eleinte gyengébb, de később mind sűrűbb csillaghullá­
sok lesznek, melyek idővel, különösen augusztus első 
feleben, oly sűrűn követik egymást, hogy bármikor és 
bármerre fog a szem tekinteni, mindig és mindenütt 
hullócsillagokkal fog találkozni. Az idei júliusi csillag­
hullás a szebbek közül való lesz és azoknak, kiknek 
örömük telük egy pusztuló üstökös világ látásában, he­
lyesen fogják tenni, ha ezen az éjjeleken, melyek 25 én 
következnek be. résen lesznek.

Tűzijátékot rendezett vasárnap este a park 
melletti tócsa partján C'zvetkovits György pyrotecbnikus. 
Az idő kedvezett a mutatványoknak s publikum is nagy 
számban rándult ki. A mutatványok eléggé sikerültek, 
tetszettek is, habár valami különös látni való nem akadt 
közöttük.

Karavukova község, megszűnvén ott a ragadós 
>zaÍ" cs körömfájás, a zárlat föloldása iránt kérelmez.

Villámcsapás. E hó 18-án délután a villám 
agyonsujtott egy 15 éves Csuvardits nevű fiút. Az eset 
az ujonan épült Schlagetter-féle ház előtt levő nagy fa 
alatt történt, hol Csuvardits téglákat rakosgatott. A sze­
rencsétlen fiú rögtön meghalt. Arcán változás alig volt 
látható, mindössze fülei kékültek meg a szerencsétlen­
nek. Akik látták az esetet, úgy adják elő, hogy a vil­
lámcsapás egyszerre a földre terítette a fiút, úgy, hogy 
az orra is egészen belefuródott a földbe. A tanulság 
ebből az, hogy menydörgés alkalmával lehetőleg kerül­
jük a fák alatti tartózkodást.

Francia újság contra orosz újság. Nem 
valami finom élccel tisztelték meg egymás tudósait egy 
francia meg egy orosz újság. Történt ugyanis, hogy a 
„Revue Scientifique“ című tudományos újságban egy 
„szemtanú“ következő furcsaságot teszi közzé: „Orosz­
országban most különös dolgot láthatni: száz meg száz­
ezer szarvasmarha jár a legelőkön — kék pápaszemmel. 
Kék pápaszemmel az orvosok tanácsára látták el az 
oroszok jószágaikat, hogy megmentsék ezeket a járvá­
nyos szemgyulladástól. Az ökrök ezekkel a pápasze­
mekkel épen úgy néznek ki, mint a tudósok.“ — Egy 
orosz újság, mikor tudomást vett erről a maliciózus 
megjegyzésről, azt teszi utána, hogy némely francia 
tudós pedig —- épen elenkezőleg.

Az apatini sörház veszélyben. Az apatini 
sörház teteje e hó 15 én délben a kéményből kihulló 
szikráktól tüzet fogott, s csak a gyors segélynek köszön­
hető, hogy ezen óriási épület lángba nem borult, mely 
esetben valószínűleg oda égnek a szomszéd épületek is. 
Ezúttal sikerült tehát elhárítani a veszélyt; de mert már 
tavaly is kigyult a kémény egy Ízben, nem volna-e ta­
nácsos intézkedni, hogy újabb hasonló eseteknek eleje 
vétessék.

Hosszú élet. Kilencvennyolc éves korában hunyt 
el Kovács József agg zsidó koldus, a múlt héten, az 
ó-becsei községi kórházban. A ritka hosszú kort ért agg, 
utolsó időkig eljárt még kéregetni.

Filloxera. Megyénk Kovil-Szent-Iván és Uj- 
Szivac községének szőlőiben a filloxera jelenléte meg- 
állapittatván, a nevezett községek határait, a föld mi ve- 
lésiigyi m. kir. miniszter zár alá helyezte.

Városi ügyek.
A középkereskedelmi iskola építése tár­

gyában a versenytárgyalás vasárnap, 19-én, d. e. 10 
órakor tartatott meg. A 22,40(3 frt 43 krra előirányzott 
építkezésre öt ajánlat érkezett be, és pedig Kassay Já­
nos 21,343 frt 11 kr, Brock E. 21,801 frt 44 kr, Schwei­
ger Imre 21,099 frt, Puskás Ágoston 20,(399 frt 12 ki­
ás Ulrich Vince 19,997 frt. Az ajánlatok felett a holnapi 
közgyűlés fog határozni.

Rendkívüli közgyűlés. Zombor szab. kir. 
város törvényhatósági bizottsága holnap, julius 22-én 
d. e. 11 órakor rendkívüli közgyűlést tart, melynek tár­
gyai lesznek a középkereskedelmi iskola építésére be­
érkezett ajánlatok feletti határozat hozatal, Karnász István 
ajánlata a bukó váci 22 hold kaszáló haszonbérbeadása 
iránt és két előterjesztés a „napidijak“ és „szegények 
részére gyógyszerek“ című költségvetési rovatoknál pót- 
hitel engedélyezése iránt.

A gazdasági és pénzügyi bizottság ma
délelőtt 11 órakor ülést tart, melynek tárgyai a rend­
kívüli közgyűlés napirendjére kitűzött ügyek lesznek.

A laktanya-építési bizottság 15-én ülést 
tartott, melyen vállalkozók 3 ik kereseti kimutatása 10,500 
írttal megállapittatott és vállalkozók abbeli kérelme, 
hogy az alapozási többlet már most kiutalványoztassék, 
a tanácshoz pártolólag beterjesztetett.

Munkaszünetes dolgok.
A régieknél a kit az istenek gyűlöltek, azt peda­

gógussá tették ; quem dii odere, pedagogum fecere. És 
ez természetes, mert akkor még nem voltak diurnisták.

Manap már a kit az istenek gyűlölnek, azt diurnistává 
teszik.

En nem tudom mivel érdemeltem ki a gyűlöletöket, 
de tény, hogy diurnistává lettem. És ez ellen nincs 
apelláta. Most hát csak azon iparkodom, hogy minél 
könnyebben viselhessem el az élet diurnistai gondjait.

Hanem abban mégis csak van egy kis kellemetes 
dolog, hogy azt a néhány sovány piculát, a mit össze- 
körmölök, mindig két részben fizeti ki a főnököm, 1-én 
és 15-én.

Most 15 én ütötte markomat a garas, hát el is ha­
tároztam nyomban, hogy 19-én alaposan megülöm az 
első munkaszünetes napot.

Úgy okoskodtam, hogy diurnista létemre csak# va­
gyok olyan legény, mint a szomszéd kéményseprő, vagy 
mi a szösz 1 Hát szépen feléje se néztem az aktáknak, 
legyen munkaszünet.

Elindultam hát reggel egy kis sétára.
Bevetődtem a templomba. Ott legalább nincsen 

munkaszünet, hanem volt is ott munkaszünetes publikum 
bőviben. A szabó hitelezőmnek mind a négy segédje 
úgy ki volt fenve, mintha csak kérőbe készülne. Hanem 
mert ott láttam a majsztert is, ott ült a suszterom mel­
lett (mindkettőnek adósa vagyok) s láttam, hogy észre 
vett már, hát szépen elillantam.

Nem hogy otthon hagyta volna őket is az a rnunka- 
szünetes törvény!

Belekeveredtem a piacon a publikum közé és szó­
rakoztam a sok kofa zsörtölődésein. Ez is mulatság 1 
Itt találkoztam az Ehenbeőgh kollégával, a ki hasonlóan 
munkaszünetes vasárnapot csinált magának. A mint el- 
diskurálgatunk, egyszerre csak titi a tizet a toronyban. 
Erre nagy kapkodás kerekedik, a rendőrök lármáznak, 
a kofák porolnék, a publikum sürög-forog és — a piac 
hirtelen kiürül. Kezdődik a munkaszünet. (Tiszt, diurnista 
barátom, maga nem ismeri a munkaszünetről szóló törvény 
idevágó paszszusát. — Szerk.) A Szellő koma felesége is ki­
küldte a Trézsijét, hogy vegyen 4 krért zöldséget a levesbe 
(mert nála ilyen rend van), de ez találkozott útközben 
a bakájával s elszerelmeskedte az időt, mire észre tér, 
éppen üti a tizet. Vége van, hiába könyörög csak egy 
szál petrezselemért is, a kofa nem ad. Megkezdődött az 
ő munkaszünetje. Punktum. Szegény Trézsi, szegény 
Szellő koma !

*
Betérek a trafikba, mondom az Ehenbeőgh kolle­

gámnak, jó lesz rágyújtanunk egy vergóniára.
A trafikban nem égett a spirituszos gyújtó készü­

lék, bizonyosan elromlott, vagy tán megakarta tréfálni 
a vevőket. Úgy is lesz szükségem gyufára, gondolom 
magamban.

—- Kérek hát 1 skatulyát.
— Ma nincsen, kérem, ma — tetszik tudni, Sa- 

nyaró ur — munkaszünet van.
Hát akkor, hogy a menkőbe gyújtsak rá?
Kérek egy toliszipkát, hadd nézzek ki egyszer 

elegánsul. Hát nem tagadják meg azt is ?! A Náci hiva­
talszolga a Gyuri kollegának 2 krért cigarett-papirost, 
akart venni. Azt se kapott. „Ma ne cigarettázzon az ur 
— mondja neki a grájzler segéd — ma munkaszünet van.“

— De hát akkor mit is kapni ma önöknél ? Kér­
deztem tőle.

— Talán stemplit vagy váltót parancsol az ur ? !
— Isten ments ! Az előbbivel nem élek, az utóbbi 

meg akár ne is existáljon én miattam, mert én úgy­
sem vagyok váltóképes.

Denique, nem tudtam rágyújtani a vergóniára.
*

Te Franci, mondóm az Éhenbeőgk kollégának, ma 
nagy ünnep van, eresszünk meg egy kis „magasabb 
élvezetet.“ Üljünk le annak a „gyorsfotografus“-nak a 
masinája elé, a ki az ntcán állította föl a sátrát.

Persze úgy okoskodtam, hogy munkaszünet van, 
hát úgy sem dolgozik a nimet s igy a picula meg marad, 
de azért örökre nagyságos urnák néz engem a gókler.

És uram fia! Hát nem készen áll a lefotograffá- 
lással ? Le kellett szurkolnom 30 piculát. De nehezemre 
esett a válás a nagy pénztől!

Hja ezt meg „ látványosság-mutogató“-nak nézi a

azt mondják 
Ineséteket. Már 

tudom, hogy 
Sárikát.

Erika pedig azt 
férjhez megy,

P, hogy miért

megmondanád 
Elűztetek volna.

szemmel nézni 
|ezt felelte:
>eg nem tűztük 

meg lesz az

lat: von örülök. 
Uten veled,

la szoba gőzös 
►inak. Fejében 
érzett. Vérbe

fent i&z utcára, 
li még utolér­
ik a mit mon- 
I a leány nem 
(nz a leányhoz 

nem unta az

Végig kószált

lűtötte lángoló 
paradt meg. 

én megháza- 
mint a hogy 

i-ibb nem *ar'

t"7.unk egymásnak semmivel. Egyformák leszünk mind
u ketten.

Hogy is tudok úgy indulatoskodni ? Hiszen igy 
1:111 az jel. Így lesz igazán tele a keserű pohár. Ma- 
~mik szereztük magunknak, magunk töltögetjük tele, 
iat rs;ik hadd legyen telides tele !

i s kinek dobja oda magát? Ennek a mamlasz 
* mtanak ! Ez fogja azt a karcsú derekat ölelgetni, ez 
"s.la annak az édes szájnak mézét lecsókolni !

Hát csak hadd ölelje, hát csak hadd csókolja ! 
Meiv- Ívsz az neki, tüzes méreg, ami összeégeti a szi- 
Vvr- Minden ölelésnél, minden csóknál én jutok az eszébe, 
;1 kinek azt igaz szívből szánta.

De tüzes méreg lesz az nekem is !
■laj de nagyon keserű ez a pohár ! De csak igyuk 

most már benne vagyunk !
Kekem is lesz feleségem, szép, fiatal feleségem, én 

( fl -.-"in azt ölelni, csókolni, s minden ölelésnél, min- 
üeii ’-dóknál gondolni arra a másikra, mindegyiknél a 
F"k“i miuden kínját átszenvedni !

.lol lesz az igy ? így kell annak lenni ?
Hogy csaljuk majd a világot! Mosolygó ábrázattal 

Jaiiink kelüuk az emberek között, mindenki boldognak, 
; ' -vlvgedettnek fog hinni, apánk, anyánk gyönyörködni 
"K szerencsénkben s a derék becsületes hitvestárs hfi- 

•■eggel, odaadással áldozza magát minden gondola­
tuknak.
, Ls meg lesznek csalva mindannyian, apa, anya, 
üvestárs! Hazudunk mindenkinek. S mikor legjobban

; 'zik boldogságunkat, akkor leszünk legjobban elkár-
Uozva!

■sak lege
Hát jól lesz ez igy? Te is igy akarod? No hát

en

(Vége kiiv.)

MAGYAR FÜRDŐK.
— Fővárosi tárcalevél. —

Margitsziget, julius 20.
A saison itt, ezen a bájos dunai szigeten, tető­

pontjára hágott. Élénk, tarka, vonzó képet tár a szem­
lélő elé; a kecses villákban, óriási hotelekben európai 
kényelemmel berendezett 400 vendégszoba foytonosan 
tele van betegekkel és egészségesekkel, s ha valahol 
megürül egy lakás, azonnal akadnak konkurrensek csa­
patostól, akik megszerezni igyekeznek annak a lehetősé­
gét, hogy itt, a pompás park hűs fasorai, művészi fantá­
ziával kigondolt virágágyai, dalos madaraik ezreinek gyö­
nyörű hangversenye között töltsön legalább néhány hetet.

Épen a napokban kalauzoltam egy pózeni lengyel 
nagybirtokost a Margitszigeten, aki ámulva nézte az 
érdekes korzókat, a párját ritkító magyar főkertész ál­
tal gondozott kert szépségeit, a palotaszerü fürdőépü­
letet, a mely a nem régen elhunyt Ybl Miklósnak mo­
numentális alkotása, a kényelmes berendezést, és kije­
lentette, hogy európaszerte, amerre járt, mindenütt di­
csérni hallotta a Margitsziget pompáját, rendkívüli szép­
ségeit, természeti gyönyörűségeit, de úgymond, amit 
látott, az fölülmúlja mindazt, amit hallott a Margitszi­
getről. Régóta kiváncsi volt a Margitszigetre, és főkép 
azért jött fővárosunkba, hogy ezt a sokat dicsért szi­
getet megnézze. Szóval nem tudott kijönni a dicséretből.

Meglepte a sziget közepén álló főhercegi kastély 
nemes egyszerűsége, ahol már József nádor, József fő­
herceg dicső emlékezetű atyja, előszeretettel lakott. Jó­
zsef főherceg, a sziget mostani tulajdonosa, a honvéd­
ség főparancsnoka, aki megbecsülhetetlen szolgálatokkal 
tette nevét feledhetetlenné minden igaz magyar ember 
előtt, évenként szintén többször szokott időzni a Mar­
gitszigeten, amelyet valóban határtalan bőkezűséggel 
emelt európai színvonalon álló fürdőhelylyé és ritka 
varázsa, valóságos tündérkertté a Duna hullámainak 
közepette. Már az idén is töltött néhány napot itt, ami­
kor vele volt első segédtisztje Jekelfalussy kamarás és 
ezredes, ez a szeretetre méltó typusa a gavallér katona­
tiszteknek, és Dibits Adolf, a ki a tavai elhunyt Nyáry

Adolf bárótól, a főherceg volt főudvarmesterétől még 
ennek életében átvette az összes fő hercegi uradalmak 
kormányzását, s olyan buzgalommal, olyan készültség­
gel tölti be ezt a nehéz tisztet, hogy napról-napra job­
ban kivívja a főherceg és a főhercegi család bizalmát 
s szeretetét. Kétszer látogatta meg már az idén a poe- 
tikus szépségekkel teljes szigetet Klotild főhercegasz- 
szony, aki személyes megjelenésének ellenállhatatlan 
bájával, női erényeinek ragyogásával, viruló leányainak s 
derék fiainak kitűnő nevelésével, épen olyan mértékben 
megtudta nyerni a nemzet rajongó szeretetét, mint fen­
séges ura, József főherceg karakterének fényes voná­
saival, magyaros szokásaival az elévülhetlen népszerű­
séget Magyarországon. Károly Lajos főherceg és fensé­
ges neje Mária Terézia főhercegasszony szintén jártak 
ebben a saisonban a Margitszigeten fényes társasággal, 
s ez alkalommal mondotta a főhercegasszony Libitsnek 
a bucsuzáskor: a Margitsziget hasonlithatlan szép, fe­
ledhetetlen benyomást gyakorolt reám.

A német-lengyel turistát elvittem aztán az alsó 
vendéglőhöz, ahol naponként játszik a katonabanda ; 
természetesen elismeréssel szólott katonazenénkről, amely 
tudvalevőleg a legelsők közé tartozik Európában. Majd 
lóvasuton, mert ez is van ám a szigeten, fölmentünk 
hüs, árnyas utón a felső szigetre, megnéztük a vízesést, 
ahol a gyógyforrás kiapadhatatlan vize zúgva ömlik 
télen-nyáron a Dunába; elsétáltunk a felső vendéglőhöz, a 
hol reggel, délután, este, tehát naponként háromszor játszik 
jó cigányzene. A gyönyörű magyar nóták persze egé­
szen elragadták az idegent; amikor pedig szétnézett a 
korzón, amely a cigányzene körül minden verőfényes 
délután kifejlődni szokott, akkor meg épen nem tudta, 
hova legyen az ámulattól. Ez a ragyagó eleven kép a 
szebbnél-szebb asszonyokkal s leányokkal, a fényes, 
szingazdag toilettekkel egyike a legpompásabb látvá­
nyoknak ; ilyenkor, mintha minden kiköltöznék Buda­
pestről ami szép, bájos és díszes.

Amit nem mutathattam meg, az a margitszigeti 
forrás csodálatos gyógyító ereje. De amint lehetett 
megmagyaráztam neki, hogy a margitszigeti hévforrás 
Thau K. egyetemi tanár elemzésének eredménye szerint



rendelet, meg a rendőrség és ennek nincsen munkaszüne- 
tes napja.

Ideje lesz az ebédről gondoskodni, már 3/4ll-re.
.Betérünk a hentesboltba, a hol én „Stammgast“ 

vagyok. Sok volt a vevő a boltban. No — mondom 
magamban — majd várok egy csöppet, 4 árok, xárok 
és lassan válogatok a kolbász és burka között, nézege­
tem s e közben üti a 11-et.

— Hamar, hamar Sanyarú ur. szól a hentes, be 
kell csukni a boltot.

— Dehogy kell, talán csak nincs az urnák is 
munkaszünetje ?

— Mit, nincsen e ? No majd megmutatom, hogy van.
Eközben fölkapok egy hurkát és kérem, hogy 

csomagolja be. De őkeme istennek sem teszi, azt mondja, 
mert már elütötte a 11-et és neki munkaszünete van.

Szervusz Franci, szólok a kollégához! Ma nem 
ebédelünk, ma munkaszünet van!

Legalább kicsipjük magunkat. Betérünk a Vranya 
borbélyhoz. (Jó emberem; tartozom neki, de nem jár a 
nyakamra.) Az óra felet mutat 12-re.

Itt is sok a munkaszünetes kundschaft. Várni kell. 
Előveszem a „Bácskaer Volksblatt“-ot és olvasom addig, 
mig rám kerül a sor. (Ez az én „lájbzsurnálom.“) Soká 
vártam, de végre rám került a sor.

Leülök a tükör elé nagy úri mozdulattal. A Frici 
gyerek jön szappannal és nagy lassan bemázolja az 
államat, miközben elmeséli, hogy neki még nem szabad 
beretvát venni a kezébe, ő még kezdő inas. Tehát ilyen 
állapotban várnom kellett megint, mig a májszter sorra 
kerít engem is.

Ez utóbbi lassan végzett is az ő embereivel s a 
mikor előttem feni a beretvát, megkondul a nagy ha 
rang, dél van. A májszter félre teszi a borotvát, kez­
dődik az ő munkaszünetje is.

— Hát velem mit tesz ? Itt hagy beszappanozva ?
— Nem hagyom itt, sőt inkább tessék távozni, 

mert, ebben a pillanatban be kell zárni a boltot.
Én nem akartam távozni, ő nem akart megborot­

válni ; én káromkodni kezdtem, ő is ; én összeszidtam 
a ritkán jóllakott tyukszemfaragó öregapját is ; ő is az 
enyémet és a vége az lett, hogy egyszerre kinn talál­
tam magam az utcán ; természetes: kidobott az isten­
telen munkaszünetes borbélya szappanosán, szalvétástól.

Másnap bemegyek, mint rendesen a hivatalba ; 
ott meg a főnököm fogad.

— Hát tegnap hol volt ?
— Munkaszünet volt, kérem átossággal.
— Majd adok én magának munkasztinetet! Hát 

lakatos- vagy timárlegéuy maga mi ? Még a borbélyok 
is dolgoznak déli 12 óráig. (Itt egyet köbintett Sanyarú 
ur) — A fizetéséből lefogom vonni ezt az egy napot. 
Érti ?

Ez volt az én első és egyszersmind — diurnistai 
pennámra mondom — az utolsó munkaszünetes vasár­
napom is.

Sanyarú Vendel.

Kofák vasárnapja.
A vasárnapi munkasziinetről szóló törvény 

oly életbevágó érdekeket érint s oly mindennap 
előforduló esetekre vonatkozik, hogy rendelkezé­
seinek tisztába hozatalára mindenkinek törekedni 
kell. Sok idő fog eltelni, mig a törvény s az azt 
szabályozó miniszteri rendelet intézkedései a nép 
vérébe mennek majd át. Pedig a végrehajtliatás- 
hoz ez feltétlenül szükséges; kell az, hogy min­
den iparos és kereskedő, meg a nagyközönség 
is teljesen tisztában legyen minden tekintetben.

Különösen a miniszteri rendelet egyes intéz­
kedései már eddig is többféle magyarázatra s fel­
fogásra adtak okot, ami szükségessé fogja tenni 
a felsőbb fórum döntő nyilatkozatát. Mi a ma­

állandó kéntartalma és magas hőmérsékénél fogva a 
kénes hévvizek közé sorozandó, 35° B. meleg artézi 
kénes forrás, porcellán-, márványkád- és kőfürdőkkel, 
zuhanykészülékkel, villamosfürdőkkel. A margitszigeti 
hévviz kitűnő eredménnyel használtatott mint fürdő, 
vagy belsőleg mint gyógyital és belélegzésre a követ­
kező betegségek ellen: csúz, zsábák, idült ktitegek, 
külsértések után föllépett izzadmányok, görvély és buja­
kór, máj-, gyomor, bélbántalmak, idült székrekedés, hó­
lyag hurut, női bántalmak, garat-, gége- tüdőhurut, hű- 
dések és idegbántalmak. Utóbbiak ellen a villamos für­
dők alkalmaztattak meglepő sikerrel. A hévfürdőkön 
kívül vannak még iszap, maláta, fenyőlevél, francens- 
badi láp (moor) és kreuznáchi lúgfürdők is. A 135 hold 
nagyságú sétakert, tiszta, pormentes, üde levegőjével, 
egyhe, egyenletes temperaturájával klimatikus gyógy­
helyül is kitűnő szolgálatot tesz. Rendelő fiirdőorvos: 
dr. Bauer Antal, főhercegi udvari orvos. Fürdőidény 
tartalma május 1-től szeptember 30 ig. Megrendeléseket 
lakásokra átvesz a gyógyfürdő felügyelősége, amely 
Hohlfeld Lajossal az élén szorgalmasan buzgólkodik a 
vendégek hibátlan ellátásán. Az árak minden tekintet­
ben igen jutányosak.

Évenként a legmeglepőbb gyógyulások fordulnak 
itt elő; szerencsétlen betegek, akiket úgy kellett ide­
hozni, a kúra befejezésével vigan távoznak saját ere­
jükből, áldva a jóságos főherceget, aki ilyen hatalmas 
fürdővel gazdagította Magyarország fővárosát.

A Margitsziget is egyik csattanós példája annak, 
hogy napról-napra indokolatlanabbá válik az a mánia, 
amely mindenáron külföldre viszi a magyar fürdőzőket; 
aki beteg, nyugodtan jöhet ide, mert itt megtalálja a 
gyógyulást, ha az egvátalán lehetséges. Az egészséges 
turista pedig nagy gyönyörűségtől fosztja meg magát, 
ha Budapesten időzvén, néhányszor el nem látogat a 
gyorsjárásu gőzösök valamelyikén a Margitszigetre; 
ezért volt a szigetnek tavai is négy hónap alatt közel 
200,000 látogatója.

_ _ _ _  (yi).

gunk részéről a legnagyobb készséggel tért adunk 
minden erre vonatkozó felszólalásnak, sőt örülni 
fogunk, ha alkalmunk lesz ezen az utón egyes 
kérdések tisztába hozatalához hozzájárulni.

Megkezdjük ezennel a magyarázást a minisz­
teri rendelet egy, városunkban is többfélekép 
interpretált intézkedésével, mely a kofák cikkeinek 
vasárnapi elárusithatásáról intézkedik.

A rendelet a kofák üzletét a vasárnapi szü­
net alól kiveszi egy bizonyos feltétel alatt.

Az idevonatkozó szakasz (min. rend. II. 6.p.) 
szóról-szóra igy hangzik:

Kivétetik „a kofák üzlete, amennyiben az áruk 
üdülő és mulató helyeken vagy a városon, illetve köz­
ségen kivül sátrak alatt, vagy valamely szokásos módon 
asztalokon vagy a földön kirakva árusittatuak.“

E szerint a kofáknak árucikkeiket három 
esetben szabad vasárnap is árusitaniok:

a) üdülő és mulató helyeken;
b) a városon illetve községen kivül sátrak 

alatt;
c) szokásos módon asztalokon vagy a föl­

dön kirakva.
Különben pedig a kofáknak sem szabad áru­

cikkeiket vasárnap árulni.
Kérdés már most, hogy a zombori. — temp­

lom előtti piacon — szabad-e vasárnap a kofáiknak 
árulniok vagy nem.

Vannak, a kik azt vitatják, hogy igen, mi 
azt mondjuk, hogy nem.

Az elsők szerint az a) alatti nem vonatko 
zik a zombori templom előtti piacon levő kofákra, 
a b) alatti határozmány sem, de igenis vonatko­
zik a c) alatti rendelkezés, amennyiben szerintük 
a kofáknak vasárnap is szabad „szokásos módon 
asztalokra vagy a földön kirakva“ cikkeiket 
árulniok.

Szerintünk a dolog nem igy áll, mert a b) 
alatti azon kifejezés, hogy várOSOll illetve köz­
ségen kivül vonatkozik nem csak arra, hogy sát­
rak alatt, hanem arra is c), hogy szokásos mó­
don asztalokra vagy a földön kirakva.

Minthogy pedig a zombori —- templom előtti 
— piac se nem mulató, se nem üdülő hely (a) 
se nincs a városon kivül, tehát ezen piacon se 
sátrak alatt, sem pedig a szokásos módon aszta­
lokra vagy földön kirakva a kofáiknak cikkeiket 
árulni vasárnap reggel 6-tól, hétfő 6 óráiig nem 
szalad.

Szerintünk tehát, ha a kofák a zombori temp­
lom előtti piacon élelmi cikkeiket vasárnap reggel 
6 óra és hétfő reggel 6 óra között árulják, ren­
deletbe ütköző dolgot végeznek, melyért őket 
felelősségre kell vonni s a törvény szigorát al­
kalmazni.

Ennélfogva föntartjuk azon, lapunk múlt 
számában tett állításunkat, hogy a háziasszonyok­
nak célszerű lesz szombaton illetve vasárnap reg­
gel 6 óráig beszerezni piaci szükségleteiket, kü­
lönben, ha a rendelet végrehajtatik, vasárnap 
6 óra után a piacon kofákat elárusítani nem fog­
nak találhatni.

Még csak a miniszteri rendelet II. 10. pont­
ját idézzük:

„Kivétel a vasárnapi szünet alól a tej-, gyü­
mölcs- és kenyér-elárusitás.“

Vannak, akik ebből azt következtetik, hogy 
tejet, gyümölcsöt és kenyeret feltétlenül és min­
denhol szabad egész vasárnap árulni.

Ez sem áll, amennyiben ezen 10. pont meg­
szólító rendelkezést nyer a 6. pont által.

T. i. kofáiknak tejet, gyümölcsöt és kenyeret 
is csak az esetben szabad egész vasárnap árul­
niok, amennyiben az áruk üdülő- és mulató-he­
lyeken vagy a városon, illetve községen kivül 
sátrak alatt, vagy valamely szokáisos módon asz­
talokon vagy a földön kirakva árusittatnak.

A10. pont rendelkezése oly értelemben véve, 
hogy a tej, gyümölcs és kenyér feltétlenül árul­
ható, nem a kofákra vonatkozik (ezekre ott van 
a 6. szakasz intézkedése), hanem vonatkozik a 
tej, gyümölcs és kenyérnek boltokban való eláru- 
sitására.

Célszerűnek látjuk e kérdés tisztába hoza­
talát; szívesen fogjuk venni, ha valaki vélemé­
nyünk helytelenségéről meggyőz, addig azonban 
feltétlenül ragaszkodunk azon állásponthoz, hogy 
a zombori piacon a kofáknak vasárnap reggel 6 
órától hétfő reggel 6 óráig élelmicikkeiket eláru- 
sitaniok nem szabad.

Bács-Bodrogh vármegyei élet 1848 előtt.*)
Töredék emléklapjaimból.

— Irta: O-rosscth-xn-id. G-álbor. —
(Folytatás.)

A búnfenyitői eljárásban az inquisitio és bo­
tozás, a polgáriban a perlekedés volt napirenden ; 
a csekély rendőrség pedig a szolgabirák kezében 
volt; ez volt az igazságszolgáltatás.

Jellemző, hogy a törvényszék asztalán előt­
tem mint jegyző előtt fekvő Corpus juris bekötési 
tábláján belől a következő jellemmondat volt írva:

„Frangunt jura nummi, legesque ducati.“
Az ifjúság nevelésével és az iskolákkal ki

sem törődött, az egészen a papok kezeiben volt. 
a protestánsokat sem kivéve. A népnevelés a leg­
alacsonyabb fokon állott, kántorok, tudatlan iskola­
mesterek tanították a nép gyermekeit, még a ma­
gyarság állami eszméje is tökéletesen hiányzott.

Mindazáltal a legelhanyagoltabb feladata a 
közigazgatásnak bizonyára a közlekedésnek jár- 
hatlan utjai voltak. A későbbi időben már Fal 
Antal alispán egyik ebédjénél jelen volt 'Iliin- 
tábornok egy gazdag angol tőkepénzes társával 
ki nem győzött eléggé csodálkozni az utak ily 
állapotán; elmondván, hogy nálunk ellenkező szo­
kás van, mint Indiában vagy Amerikában, hol 
előbb építik az utakat és azután hozzá a házakat 
és városokat; egyszersmind utak építésére l'h 
millió forintnyi kölcsön beszerzését ajánlotta h l 
évi törlesztés mellett.- A jelen levők mosolyogtak, 
de hallgattak és jártak továbbá is a feneketh n 
utakon, 1848 előtt ilyesmi kinek sem jutott volna 
eszébe, mert hiányzott minden vállalkozási szol- 
lem: csak a Dunán megindult gőzhajózás gya­
korlott jótékony befolyást, minthogy az a fővá- 
rossali, úgy az egész művelt világgal! összeköt­
tetést lényegesen előmozdította, mi kihatott a ma­
gán életre is.

A közgyűléseknek, „re bene gesta,'; mindig 
utójátéka volt; divattá lett a látogatás falurói- 
falura, pusztáról-pusztára, hol sokszor dínoni- 
dánom között napokig elmaradtunk : az alispán­
nak néha currentálni kellett hivatalnokait, mert 
azt sem tudta hol vannak. — A bajai, szabadkai 
és zombori házak után jöttek a falun vagy pusztán 
lakó családok. — Mindenekelőtt megemlítem La- 
tinovics Móric ó-legveni tanyáját, hová én, vala­
mint a többi fiatalság, még a szomszéd várme­
gyéből is, özönlött mulatni. Különösen vendég­
szerető volt a Latinovies család mindannyi tagja, 
özvegy Latinovies, született báró Geramb Etelka 
fényes estélyei híresek voltak Katymáron mint 
Baján, hol az Odry és Kuluncsics család, Sza­
badkán a Vojnicsok, Bajsán és Dobokán a Zákók, 
Bigyicán a Kovács, O-Morovicán a Szalmásy és 
számos más család mindenfelé mindig szívesen 
fogadta a vendéget.

Zomborban atyám egészen nyílt házat vitt. 
hol szinte mindenkit szívesen láttak, nem is fo­
gyott ki egész éven át a sok vendég, és pedig 
nem csak a vármegyéből, de az egész országból, 
Keglevics Gábor gróf, kincstári elnök, Mednváu- 
szky, Rédl bárók, Viczay, Zichy, Hoyos, l\ul<>- 
wrath grófok, Milanes altábornagy, a Perczel vsa- 
lád tagjai stb., gyakori vendégek voltak.

Dévay Imrének a város közelében fekvő szép 
villája gyűlhelye lett az egész megyei fiatalság­
nak, hol a legkedélyesebb társalgásban múlt az 
idő, és csak a hajnal csillaga vezette hazafelé 
a mulatókat. Az öreg Dévay tőzsgyökeres ma­
gyar ember volt, kitűnő kertész és gazda, Pau­
lina és Etelka leányai, úgy a bajai rokon Kulun­
csics család bájos tagjai egyébb rokonokkal együtt 
paradicsommá varázsolták szép villáját, melynek 
hatalmas gesztenyefái alatt sohasem fogyott ki 
a jó kedv és mulatság. Itt mulatott az akkor még 
fiatal Sztojkovics Péter is, a később általában 
tisztelt szerb-magyar barát. A szép szállás az 
1849-ik évben a betörő szerbek vadságának áldo­
zatul esett, kik azt földig lerontották és elpusz­
tították. Latinovies Károly háza is szívesen láto­
gatott hely volt, hol Cseh Antal, Bezerédy Miklós 
és Latinovies Miksa joviális tréfákkal fűszerezték 
a társalgást.

Felemlíthető még idősb Szemző János is. 
ki tényező volt már akkor a megyei körökben 
és a közéletben élénk részt vett, ki nem csak 
vagyonossága, de személyessége által is befolyásos 
egyéniség lett, kinek vendégszerető háza Szent- 
ivánon szinte látogatott hely volt, főleg szép leá­
nyai kérői által. Volt még számos fel nem említett 
vendégszerető család is, mert az igazi magyar 
vendégszeretet otthonos volt az egész várme­
gyében, de ezeknek legnagyobb részét clsepertv 
az 1848-ik évi katastrófa, és az utánna követ­
kező idők rombolása.

A családi házak látogatása mellett a vadászat 
sportja közkedveltségnek örvendett, mindenütt 
hemzsegett a sok agár, vizsla, kopó, mert az 
egész gentry világ vadászott, annak minden faja 
kedvenc időtöltés volt, hanem az is többnyin’ 
kártyával és dőzsöléssel végződött.

(Folyt, kör.)

Törvénykezés.
Végtárgyalás a Steltzer ügyben. Hát ­

ság elleni erőszak bűntette és távirda-titok megsértve 
nek vétsége miatt vád alá helyezett Steltzer Frigyes 
kiszácsi ev. lelkész ügyében ez év október hó 13-án i"> 
az újvidéki kir. törvényszék előtt a végtárgyalás meg­
tartatni.

Mérgezés. Lendák Boldizsár kulai lakos, 
éves aggastyánt saját lakásán f. hó 10-éu halva találták. 
Az orvosok véleménye szerint mérgezés esete forogván 
fenn, a boncolás eszközlése után a megölt belei az or­
szágos vegyészhez felküldettek. Lendák Boldizsár meg 
mérgezésével ennek ágyasa, a 28 éves Farkas Julis ter- 
heltetik, kit is a vizsgálóbiró letartóztatott.
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Közgazdaság.
y magyar allamvasntak vonalain az ideig- 

. s kimutatások szerint a folyó év első felében 1.704,600 
/emelvlvel és 29,400 db. podgyászszal több szállíttatott, 
int a múlt év ugyanezen szakában. A bevételek a 

"Lmclvforgalom után 518,300 forinttal, a podgvászforga- 
j1 „tan pedig 21,300 forinttal, összesen tehát 539,600 
[' jattal rúgtak többre, munt a múlt év első felében.

A.z osztrak-magyar állam vasat magyar 
átadása. Szombaton délelőtt 11 órakor 

ette át Baross Gábor kereskedelemügyi miniszter az 
osztrák-magyar államvasut államosított magyar vonalait. 
Miután llierónymi a volt társulat nevében, Ludvigh Gyula 
■ e‘iDök a magyar államvasutak nevében üdvözölték, a 
kereskedelmi miniszter szívélyes szavakban válaszolván, 

volt osztrák-magyar államvasutak vonalainak a magyar 
államvasutak kötelékébe való felvételét jelentette ki, 
melynek teljes beolvasztása azonban csak jövő év ja­
nuár 1-én fog végbemenni. ^

A kereskedők kérelme. A kis- és közép- 
kereskedők testületé újabb felterjesztést intézett a 
kereskedelemügyi miniszterhez a 6 órai felnyitási idő és 

11 órai zárlat megváltoztatása iránt. Egyszersmind azt 
kérik, hogy vegye a miniszter tekintetbe a doliány- 

tözsdével. bor- és sörméréssel egybekötött üzletek tulaj- 
(Ionosainak érdekeit s változtassa meg a vasárnapi munka- 
vriiuetröl szóló törvények rájuk vonatkozó egyes hátrányos
szakaszait.

A. vasárnapi munkaszünet tárgyában ki- 
buesátott miniszteri rendelet az utóbbi napokban sokféle 
kérdezösködésre és magyarázatra szolgáltatott alkalmat, 
j.- reudelet, mely számolt mindazon kívánságokkal, — 
• aZ i,0gy ezek száma nem valami sok volt — melyek 
^ érdekelt körökből felhangzottak, miután a rendelet 
tervezete már hat héttel előbb tudomásra hozatott, mind­
ezen kérdésekre feleletet ad. A törvény és a rendelet 
„lao-varázására semmikép sem a közigazgatási hatóság, 
illetőié0- a kereskedelmi minister van jogosítva, mert 
ezentúl már minden egyes konkrét eset fölött kizárólag 
a bíró lesz hivatva ítélni. Ha a gyakorlati élet a ren­
delet eoyes intézkedéseinek kiegészítését vagy akár meg­
változtatását szükségesnek vagy előnyösnek tüntetné fel, 
nCI.y annak idején a kereskedelmi miniszter e módosítá­
sokat foganatosíttatni is fogná, rendeleti utón bizonyára 
életbe is fogja léptetni. Addig azonban a mostani rende­
let összes intézkedései változatlanul érvényben marad­
nak. A dohánytőzsdékben egész vasárnap nemcsak do­
hány egyedárusági cikkek, illetőleg bélyegek és levélje­
lek elárusíthatok lesznek, hanem, mint ez nagyon ter­
mészetes, gyufa és szivarkapapir is. A vendéglőkben 
és korcsmákban egész vasárnap mindenféle ital — te­
hát pálinka is —- kapható lesz, csak a pálinkamérések 
lesznek zárva.

Uj okmányhólyegek. A forgalomban levő
okmány bélyegek tudvalevőleg augusztus 31-éig árusít­
hatók el. Szeptember hó 1-től szeptemper végéig vált­
hatok be a régi bélyegek, azután értéktelenekké válnak. 
A mai naptól kezdve már a 3 és 7 kros bélyegekből 
az uj fajták kaphatók, mert a régiek elfogytak. Az uj 
bélyegek csinos kiállításnak, sziniik: zöld.

Gabonaüzlet. Kedvező hangulat mellett a gab- 
navv/Aet szerény határok között mozog. Mig az árukban 
a készletek nagyobbrészt eladattak, addig uj áru csak 
gyéren jönn a piacra, dacára ennek, történtek árpában 
és búzában, valamint zabban is egyes kötések kedvező 
feltételek mellett. Minőség és mennyiség tekintetében 
az uj gabnaneműek kielégítők. Mai áraink : Ó búza 
N..SO—0.00. I 'j búza 8.50. Zab 5.00. Uj árpa 5.10—5.20. 
Tengeri 5.40—5.50. Bab 7.00.

Lisztűzlet. A múlt heti jelentésünk óta a for­
galom kedvezőbb, szükséglet folytán — javult, az árak 
csak jelentéktelenül változtak. Goldstein Mór a „Szegedi 
Viktória gőzmalom“ Zombor és kerület képviselője kö­
vetkező árakat jegyzi: liszt 0 ás 17 frt, 1-es 16‘50, 
2-os.16 irt, 3-as 15 -50, 4-es 15 frt, 5-ös 14.50, 6-os 
G írt, 7-es 13 50, 8-as 13 frt, 8V2-es 12 50, 8%-es 
" frt, 9-es 8 frt. Korpa finom 5-50, goromba 5 20. 
Métermázsánként helyben.

ktv.n:

ki: M

Szerkesztői üzenetek.
\ I. .. I "im‘túl'un“ eimií versét gyöngének találjuk a közlésre 

- '-szilieknek és érzelmeknek sikeres dalöaöntéséhez erős Írói 
■ - cróselilj költői lélekre van szükség. Kezdő poéta tolla 

oiz/a. lapossá lesz a vers. Beküldött dolgozatából is hiányzik 
' >’/' s. az az áh itatós hang, melynek a hasonló költeményekben 

1 lo ll. Szóval a „Temető"-ben kezdetleges munka. Később, 
valamivel jobbakat produkál, szívesen adunk teret azoknak. 

1.1 d újhely i. Kiváló érdekű cikkét köszönjük.
N '• ines. Köszönjük és közölni fogjuk.
11 ■ A. Apát in. Hová gondol, kérem? 13 Ívnyi terjedelmű 

tan i tőgy ülésről 1 Hiszen ez már egy egész kötetet tesz 
• Ievünk győződve, hogy a tanitó-egylet nagy buzgalommal, 
! 'elátkozik a pedagógiával és teljes lélekkel emeli az iskola­
népoktatás érdekeit, de azért mégis lehetetlen közölnünk 

- u a pedagógiai tanulmányokat, a melyeket ott egyes tanítók 
.k. Az egész gyűlésről csak — legfölebb — 50—60 sornyi 

■■ni kellett volna megemlékeznie, avagy rövid — de ez eset- 
-• 1 rövid — cikkben. így — nagyon sajnáljuk — de nem 

■ tjük.

Naptár*
Julius.

Havi és Katholikus 
heíi nap naptár

Görög-orosz
naptár

- Kedd Dániel pr., P. Paula, Prax. 9 Pongrác 
22 Szer. Mária Magd. Mária Magd. lOXik. 45 vt.

tsüt. Apollinár pk. Apollinár 11 Eufémia
'VPént. Krisztina vt. Krisztina 12 Prokol

Felelős szerkesztő:

Dr. BALOGHY ERNŐ,
köz- és váltó-ügj-ved.

Laptulajdonos és kiadó

BITTERM ANN NÁNDOR.

57366. sz.
1891.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. pénzügyigazgatóságnál mintegy 

20—25 métermazsa használaton kivül helyezett papír 
nyilvános árverés utján folyó évi Julius hó 26-án 
délután 3 órakor eladatni fog.

Kikiáltási ár métermázsánként 6 frt 10 kr, mely­
nek 10 % készpénzben bánatpénzül az árverés megkez­
dése előtt leteendő, és Írásbeli zárt ajánlatok csak f. 
évi julius hó 26 án d. e. 11 óráig nyújthatók be a kir. 
pénzügyigazgatóság főnökéhez.

Zombor, 1891. évi julius bő 20-án.

Danczer Kornél s. k.,
kir. pénzügyigazgató.

6585.

5248. szám. 
kig. 1891.

Pl
Bács-Bodrogh vármegye Hódságlii járás te­

rületére Hódságh székhelyijei egy járási rendőr­
felügyelői állás rendszeresittetvén, felhivatnak 
mindazok, kik ez állást elnyerni óhajtják, hogy 
kellőleg okmányolt folyamodásukat nálam augusz­
tus lló 15-éig nyújtsák be.

A rendőrfelügyelő 800 frt évi fizetés, 100 
frt lakbér és 300 frt utiátalány, összesen 1200 
frt javadalmazásban részesül, havi előleges rész­
letekben.

A folyamodók igazolni tartoznak, hogy 
magyar állampolgárok, fedhetlen előéletüek s 
hogy a terhes szolgálat teljesítéséhez megkíván­
taié egészséges testalkattal bírnak, s a hivatalos­
kodással járó irodai teendők kifogástalan s pon­
tos ellátására képesek.

Kelt Hódsághon, 1891. évi julius 18-án.
"VIbs3z József,

3—1 főszolgabíró.

Egy jó házból való fiú ta- 
noncul felvétetik Engel 
Adolf fűszer- és norin- 
bergi kereskedésében Zom-
borban (az Elefánt szállodá­
val szemben). 3_3

3409.
1891. sz.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogli vármegye topolyai járáshoz 

tartozó O-Morovica községben üresedésben levő 
állatorvosi állás betöltése céljából pályázat nyittatik.

Ezen állás javadalmazása:
1. a községi pénztárból 300 frt, 2. nappali 

10 kr. éjjeli 20 kr. látogatási dij, 3. mint vágó 
biztos külön szabályrendeletileg megállapított dí­
jazásban részesül.

Felhivatnak a pályázni szándékozók, misze­
rint folyamodványaikat szabályszerűen felszerelve 
hozzám f. évi augusztus 20-ig annyival in­
kább nyújtsák be, mivel a később érkezők figye­
lembe vétetni nem fognak.

Választási határnap utólag fog kitűzetni.
Topolyán, 1891. évi julius hó 15.

3-1
Császár Péter,

fő szol gall Író.

1225. sz.
tkvi. 1890. "z ;

(Árverési hirdetmény.
A hódsághi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Tettling Ádám és neje 
Rapp Erzsébet önkéntes árverés iránti végrehajtási 
ügyében a zombori kir. törvényszék (a hódsághi kir. 
járásbíróság) területén lévő, Filipova községében fekvő, 
a filipovai 715. sz, tjkvben A. I. 540/b. r. sz. 360. ö. 
i. sz. alatt foglalt, Tettling Ádám és neje Rapp Er­
zsébet nevén álló házra az árverést 836 írtban ezen­
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 1891. évi julius hó 
25. napján délutáni 3 órakor Filipova községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°/0-át készpénzben, vagy az 1881-ik 
évi LX-ik törvénycikk 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Hódsághon, 1891. évi március hó 25 én.

A liságfii kir. járásbíróság mint telettónjtii hatóság.

1891. sz.

Moliol községében leköszönés folytán üre­
sedésbe jött 400 frt évi fizetéssel javadalmazott 
irnoki állásra ezennel pályázat nyittatik — fel­
hivatván azok, kik ezen állást elnyerni óhajtják, 
hogy a megye 1887. évi 6-ik sz. a. alkotott sza­
bályrendelete értelmében felszerelt folyamodvá­
nyaikat f. évi augusztus lló 4-ig alulirt fő­
szolgabírónál nyújtsák be ; — a választás f. évi 
augusztus hó 6-án fog megtartatni.

Zentán, 1891. julius 11.

3-1
Matkovies József,

főszolgabíró.

1224. szám. 
tkvi 1891.

Árverési hirdetmény.
A hódsághi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy Rapp Márton, filipovai 
lakos önkéntes árverés iránti végrehajtási ügyében a 
zombori kir. törvényszék (a hódsághi kir. járásbíróság) 
területén lévő, Filipova községében fekvő, a filipovai 
94y2. sz. tjkvben A. I. 97/b. r. sz. 338. ö. i. sz. alatt 
foglalt s Rapp Márton nevén álló házra 400 frt ki­
kiáltási árban az árverést ezennel elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 1891. évi augusztus hó 
1—sö napján délutáni 3 órakor Filipova községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10°/0 át készpénzben, vagy az 1881. évi LX. 
t. c. 42-ik §-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. november hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igaz- 
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a érteimében a bá­
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Hódsághon, 1891. évi március hó 25-én.

A hódsághi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
4504. sz.
tkvi 1891.

(Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a zombori takarékpénztár 
végrehajtatnak Scherk Péter végrehajtást szenvedő 
elleni 1974 frt 47 kr tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a zombori kir. törvényszék (a 
zombori kir. járásbíróság) területén lévő, Sztanisicson 
fekvő, a sztanisicsi 2071. sz. tjkvben foglalt Scherk 
Péter nevén álló A. I. 504. hr. 437. ö. i. számú ház és 
605 Q öl beltelekre 960 frt, úgy a 2—9. sorsz. a. 
féltelek földre 4289 frt, végül a f 800. hr. számú 1 
hold nagyságú szőllőre 642 írtban ezennel megálla­
pított kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1891. évi augusztus 
hó 19-ik napján délelőtti 10 órakor Sztanisics községhá­
zánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/0-át készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX. törvénycikk 42-ik §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3533. sz. 
alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában ki­
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban, 1891. évi március hó 30-an.,
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

R&dány Péter,
kir. trvszéki bíró.

4412. szám. 
tkv. 1891.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Komnenov Szava végre­
hajtatnak Miskovits Milán végrehajtást szenvedő elleni 
407 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a zombori kir. törvényszék (a zombori^ kir. 
járásbíróság) területén t lévő, Sztanisitson fekvő, a 
sztanisitsi 358. sztjkvben foglalt Miskovits Milán ne­
vén álló A. I. 10 — 18. r. sz. a. 1Ji telek földre 1784 
frt, — továbbá a f 1050/a hrszámu 506 £J öl szó'- 
lőre 96 frt, — és a 7157/a. hr. számú 300 Q öl sző­
lőre 106 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1891. évi augusztus hó 10-ik napján délelőtt 
10 órakor Sztauisits községházánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatui fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 1881-ik 
évi LX. törvénycikk 42-ik §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Zomborban, 1891. évi március hó 31-én.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság.
Radány Péter,

kir. trvszéki biró.



1122. Bz. 
ki g. 1891.

Mélykút községbei: a leköszönés folytán üre­
sedésbe jött s évi 860 forinttal javadalmazott 
rendőrvezetői állásra ezennel pályázat nyittatik.

Felhivatnak pályázni szándékozók, hogy fed- 
hetlen előéletük s eddigi alkalmaztatásukról szóló 
bizonyítványaikkal felszerelt kérvényüket f. évi 
jlllius hó 26-ig az alólirt elöljáróságnál nyújtsák 
be. A közbiztonsági szolgálatnál alkalmazásban 
levők s kiszolgált katonai altisztek előnynyel 
bírnak.

Kelt Mélykuton, 1891. julius hó 14-én.
Lajthay Benjámin, Mikó Mihály,

községi jegyző. 2—2 községi biró.

Üzlet átvétel.
Van szerencsém e város és vidéke 

nagyérdemű közönségével tisztelet­
tel tudatni, miszerint eddig Z0MB0RBÄN 
a Falcione Gyula alapítványi házban évek 
hosszú során át fenálló Falcione 
Gusztáv ur

julius hó 5-étől átvettem, és azt 
nevem alatt továbbra is vezetendem. 

Főtörekvésem oda leend irá­

1621. sz. 
kig. 1891.

Árlejtési hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bizottsá­

gának 637/1891. közgy. szám alatt kelt határozata foly­
tán, alólirott községi elöljárók részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy Temerin községben a leányiskola kibővíté­
sének biztosítása céljából 1891. évi augusztus hó 
1-én d. e. 9 órakor a községház tanácstermében 
nyilvános árlejtés fog tartatni.

Arlejtezni szándékozók tartoznak a költségvetésben 
kitüntetett 3992 frt 91 kr kikiáltási árnak 10 % -át az 
árlejtés megkezdése előtt, az elöljáróság kezeihez óva­
dékul lefizetni.

Az építésre vonatkozó tervek, költségvetés és ár­
lejtési feltételek a jegyzői irodában bármikor megte­
kinthetők.

Tememben, 1891. évi julius hó 14-én.
Lakatos Péter, Varga János,

jegyző. 2—2 biró.

Doroszlón (Bácsmegye) egy ujonan szerve­
zett róm. katli. magyar nyelvű tanító állomás 
betöltendő.

Fizetés : 400 frt havi előleges részletekben 
és alkalmas lakás, melyért az ismétlő iskolában 
is tanítani kell. A kellőleg felszerelt kérvények 
a főtisztelendő Esperes-Hivatalhoz címezve au­
gusztus hó 10-ig Prgl.-Szt.-Ivánra küldendők.

A megválasztott állását szeptember 1-én 
elfoglalni tartozik. *

Poroszló, 1891. évi julius hó 9-én.

Ada város r. k. magyar népiskolai tanítói állásra 
a városban 3 helyre, esetleg a szállásira is pályázat 
nyittatik 1891. évi augusztus hó 6-áig.

Az iskolaszék.

Javadalom a városira:

nyozva, miszerint elődöm vevőit 
magamnak fentartsam, azokat nem 
csak pontosan kiszolgáljam, hanem egyút­
tal a legjobb minőségű árucikkekkel is jutá­
nyos áron ellássam.

Számos látogatásért esd
mély tisztelettel

Lngumerszky Plátó,
3—2 fűszerkereskedő.

10182.
1891. sz.

Hirdetmény.
Bresztovác község telekkönyvi betéteinek 

szerkesztésére kirendelt bizottság közhírré teszi, 
hogy az 1886. XXIX. t.-cikkben előirt helyszíni 
eljárás végett 1891. évi augusztus lló Í0-ik 
napján a községben megjelenend.

Felhivatnak ennélfogva:
1., mindazok, a kik a községben lévő vala­

mely ingatlanhoz a telekjegyzőkönyvi állással 
szemben tulajdoni jogot tartanak, hogy a meny­
nyiben az eljárt bírósági kiküldöttnek az arra 
vonatkozó okiratokat át nem adták, tulajdonjoguk 
bekebelezését a fent kitett határidőig a telek­
könyvi hatósághoz intézendő szabályszerű be­
advány utján kieszközölni, vagy az 1886. XXIX. 
t.-c. 15—18. és az 1889. XXXVIII. t.-c. 5., 
6., 7. §§-ai értelmében az átírásra szükséges 
adatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal 
igényöket a bizottság előtt annak a községben 
teljesítendő működése folyama alatt igazolják, 
avagy oda hassanak, hogy az átruházó telek­
jegyzőkönyvi tulajdonos, illetve ennek örököse 
vagy hagyományosa az átruházási jogügylet lét­
rejöttét a bizottság előtt szóval elismerje és a 
tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, 
mert elleneseiben jogaikat ezen előnyös utón nem 
érvényesíthetik és a bélyeg és illetékelengedés 
kedvezményétől elesnek;

2., mindazon jelzálogos hitelezők és azok, 
a kiknek javára egyéb nyilvánkönyvi jogok van­
nak bejegyezve, de a bejegyzett követelések, 
illetőleg egyéb nyilvánkönyvi jogok tényleg már 
megszűntek, úgyszintén az ilyen bejegyzésekkel 
terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegy­
zett jognak törlését kérelmezzék, vagy a törlési 
engedély nyilvánítása végett a szerkesztő-bizott­
ság előtt megjelenjenek, mert elleneseiben a bé­
lyegmentesség kedvezményétől elesnek.

Zom bor, 189lf évi julius 15.
Dr. Kemény Amlor, Polányi M. s. k.
_____ klr- albiró. 3-2 bet. szerk.

1. 500 frt havonkinti részletben előre, és 50 frt 5 
évenkinti emelés 700 írtig.

2. 30 frt iskolafűtés és szerekre.
3. 5 frt ablakfentartásra.
4. 100 frt lakbér, esetleg szabadlakás.
5. A két elsőnek 1—1 lánc 2200 Q öl föld adó­

teherrel.
A kereset alatt levő régi nagyobb fizetés megnye­

rése esetére a két első, azt élvezendi.
A szállási állás javadalma :

1. 300 frt előleges havi részletekben, 10 % 5 éven 
kinti emeléssel 420 írtig.

2. 50 frt iskolafűtés és szerekre.
3. Három lánc föld adómentes.
4. Szabadlakás.
5. 3 frt ablakfentartásra.
Az ismétlő iskolában mindnyájan ingyen tanítanak.
Pályázhat: római katbolikus, okleveles, erkölcsös, 

és két évi sikeres működést igazoló férfitanitó.
A fölszerelt kérvények az adai róm. katli. iskola­

székre címezve, Opitz Sándor c. kanonok s adai plébá­
noshoz küldendők.

Kelt Adán, 1891. julius 5 én tartott ülésből.
Gyetvay Béla, Opitz Sándor,

jegyző. 3—3 iskolaszéki elnök.

Bérbeadás.
Csantavéren, a piactéren, a 

község legélénkebb helyén, 
egy ház bérbeadó, ezen he­
lyiség eo'v italmérési jog- ésC7 O t/ » I o

boltiengedélylyel bir. 
Ajánlatokat elfogad

Basch Károly,
•8-3 ’ háztulajdonos.

Bács-Almás r. katb. hitközsége részéről a meg­
ürült és augusztus 30 án elfoglalandó kántori állásra 
1891. évi augusztus 14-ig pályázat nyittatik. Ja­
vadalmazás: szabadlakás, 150 frt készpénz, 2/4 telek 
föld adóteherrel, 3 öl lágy tűzifa, 3 öl szalma, ostya- 
sütésért 15 frt és 8400 lélek utáni stolaris jövedelem. 
Megkivántatik, hogy az illető pályázó okleveles tanító 
is legyen; a magyar nyelven kívül a német és dalmátot 
is bírja. Tartozik az iskolás gyermekeket és az ifjúsá­
got az egyházi és világi énekekre meghatározandó 
órákban oktatni; a tanítókat betegség vagy egyéb aka­
dályoztatásuk esetén ingyen helyettesíteni; nemkülönben 
a kantori hivatallal járó minden teendőt végezni.

A kellően felszerelt és felbélyegezett kérvények a 
b.-almási r. katb. hitközségi képviseletre cimezve nagy­
ságos és főt. Boromisza Tibor apát, kerületi esperes és 
jankováci plébános úrhoz legkésőbb augusztus 12-ig 
terjesztendők be, és a pályázók a választás napján reg­
gel személyesen megjelenni tartoznak.

Almás, 1891. évi május 30-án tartott képv. gyű­
lésből. r

___ A hitközségi képviselet.
Ztnlwr, 1891. Bitternuum Nándor könyv- í$ könyomdájáboL

Hirdetmény.
Ó-Sztapár község kérelmére és Báes-Bodroo-fi , 

törvényhatósági bizottságának f. évi 460. sz. Ca. 
határozata értelmében ezennel közhírré tétetik, miszerint 
Ó-Sztapár községének alább körülirt ingatlana 1891. évi 
augusztus hó 16-ik és következő napjain 
mindenkor d. e. 9 órakor a helyszínén a kiküldött 
bizottság által és az alábbi feltételek s módozatok mel­
lett- eladatni fog.

A részletes felosztási s becslési tervek Ó-Sztapár 
község jegyzői irodájában a rendes hivatalos órák alatt 
betekinthetek.

Árverési feltételek :
Melyek szerint Ó-Sztapár község, mint erkölcsi tes­

tület, a tulajdonához tartozó és saját határában fekvő 
pusztai birtokát nyilvános árverés úgy Írásbeli ajánlat 
utján következő feltételek mellett örökáron eladja.

1. Ó-Sztapár község, mint erkölcsi testület a tekin­
tetes Bács-Bodrogh vármegye törvényhatóságától 184. k^v. 
ex 1889. sz. a. előzőleg kinyert engedélye alapján a tu­
lajdonához tartozó és saját határában fekvő s az ó-szta- 
pári 1465. sztjkvben 2185. hr. sz. a. felvett 2550 kai. 
holdból álló pusztáját, illetve szántóföldjét egészben avagy 
mérnökileg megállapított 5 kát. koldnyi vagy nagyobb ter­
jedelmű részletekben nyilvános árverésen és illetőleg Írásbeli 
ajánlatok mellett a legtöbbet Ígérőnek örökáron eladja.

2. Kikiáltási ár az egész pusztára nézve 70O.OOU 
forint, inig 5 kát. holdnyi vagy nagyobb részletekre nézve 
a szakértő mérnök által készített felmérési s minőség sze­
rinti becslési íöldkönyvbeu részletenként külön-kiilön ki­
tüntetett becsérték képezendi, mely összegnek 10-% át 
minden árverező, illetve Írásbeli ajánlatot tevő, bánat­
pénz fejében készpénz vagy óvadékképes értékpapírban 
letenni vagyis ajánlatához csatolni tartozik.

3. Köteles a legtöbbet Ígérő vevő a vételárt 2o 
egyenlő félévi részletekben és pedig évenként ápril és 
október hónapok 1-ső napján, a hátralékban maradó vé­
telár után számítandó évi 5!/2 % kamatokkal együtt, a 
a megyei házipénztárba hiánytalanul lefizetni, az esetre, 
ha a vevő a vételár részleteket pontosan a kikötött ha­
táridőben nem teljesítené, a község jogosítva lesz az el­
adott területtel szabadon rendelkezni, azt vevő kárára és 
veszélyére újra eladhatja s az ekként származó kár ki­
egyenlítéséül a már lefizetett vételár részleteket vissza­
tarthatja, illetve abból magát bírói közbenjárás nélkül 
kártalaníthatja; késedelem esetén az esedékesség napjá­
tól s az esedékessé vált összegek után 6 % késedelmi 
kamat is fizetendő.

Az első részlet az adás-ve vési szerződés aláírásakor 
a bánatpénz betudásával legott a község pénztárába fize­
tendő és ez által haladéktalanul a vármegye házipénztá­
rába szállítandó lesz ; szabadságában ál Iván vevőnek több 
részletet vagy az egész vételárt is egyszerre, de min­
denkor a fenti határnapokon lefizetni.

4. A vételár biztosításául vevő és esetleg neje le­
kötik bárhol található összes ingó és ingatlan vagyonu­
kat, s per esetén alávetik magukat eladó község által 
szabadon választandó sommás szóbeli bírói illetékesség és 
eljárásnak, a község elleni per esetében azonban a község- 
területére nézve illetékes kir. törvényszék illetve járásYiv 
róság illetékessége köttetik ki.

5. Vevő az első részlet lefizetése után legott a 
megvett föld tényleges használatába, birtokába és jogaiba 
lép, miért is az összes állami adókat s egyéb közadó 
természetű terheket a birtokba lépés napjától sajátjából 
viselni s fizetni tartozik.

6. Vevő a megvett birtokot ugyanazon jogokkal és 
kötelezettségekkel tartozik átvenni, a milyenekkel azt a 
község az eladáskor bírta.

7. Minthogy azonban a kérdésben forgó eladandó 
pusztai birtokra a „Pesti hazai első takarékpénztár-egye­
sület-1 mint hitelező javára 780,000 forint kölcsöntőke s 
járulékai jelzálogilag biztosítva, s bekebelezve van, ugyan­
azért O-Sztapár községe a fent számjelzett kölcsöntarto­
zásra nézve mindaddig, mig az 307,000 írtra le nem szál- 
land, illetve le nem törlesztetik, tehát a 307,000 írton 
felüli összeg erejéig nevezett takarékpénztár irányában 
feltétlenül, sőt esetleg amennyiben hitelező egyesület ebbe 
bele nem egyezik, azonfelül is egyenes adósi viszonyban, 
illetve kötelezettségben marad, a miért is a megvett in­
gatlan birtok az illető vevő nevére tehermentesen csak is 
a vételár teljes lefizetése után, a teherrel együtt azonban 
akkor is átírható lesz telekkönyvileg, ha a jelzálog kölcsön 
307,000 írtra letörlesztetett és vevő a hátralévő kölcsön, 
illetve vételár tőke erejéig egyenes adósi viszonyt fogad 
el hitelezővel szemben, s ekként utóbbi által a község a 
további adósi viszony és szavatosság alól felmentetik.

8. Az ezen adás-vételből felmerülendő összes költ­
ségek, úgy a birtokváltozási százalék is az illető vevő 
által sajátjából viselendők és fizetendők.

9. Az árverés eredménye a legtöbbet Ígérő vagy 
ajánlattevőre nézve azonnal, mig a községre csak is a 
képviselőtestület, illetve törvényhatósági jóváhagyás után 
válik kötelezővé.

10. Az árverés jóváhagyása után adás-ve vési szer­
ződés lesz kötendő, melyet esetleg vevő neje is, a meny­
nyiben neje van, mint jótálló, kezes, avagy társtulajdonos 
aláírni tartozand.

Ezen szerződés azon esetre, ha az eladás egészben 
vagy 500 holdnál nagyobb részletekben történnék, köz­
jegyzői okiratba foglalandó.

11. Az árverést vezetendő bizottsága állatid Schla­
ge tter Gyula vármegyei tiszti főügyész elnöklete alatt líi- 
biczey Béla járási főszolgabíró, a községi biró, Brezsovszh 
4 ázni közs. jegyző és a községi képviselőtestület által annak 
kebeléből választandó két tagból, mely bizottság a járási fi- 
szolgabiró és a megyei főügyész közbejötté mellett járainl -

12. A megyei házipénztárba fizetendő részletek, a 
hitelező takarékpénztár-egyesülethez Ó-Sztapár község fi i. 
számlájára fognak felküldetni, hogy abból félévenként, 
felmondás mellett a kölcsöntőke rendkívüli törlesztése i- 
félévenként eszközöltessék.

13. Ha azonban az eladás részletekben történnék, 
úgy 100 holdnyi részletekig a vételár közvetlenül a k. - 
ségi pénztárba és a község által 5000 frtos részletekben 
a megyei, házipénztárba, s csak is a 100 holdnyi terü­
letnél a vármegyei házipénztárába szállítandó.

Kelt Apátiában, 1891. évi julius hó 6-án.
Ribiczey Béla,

6—3 főszolgabíró.
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